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Ovaj je proizvod proizveden koriste¢i najnoviju tehnologiju u ekoloski prihvatljivim uvjetima.




KB Upute o opéoj sigurnosti

Ovaj dio sadrzi upute o sigurnosti koje mogu pomoci sprijeCiti ozljede i
rizik od materijalne Stete. Sve vrste jamstava bit Ce nevazece ako se ne
pridrzavate ovih uputa.

1.1 Sigurnost zivota i viasniStva

» Nikada ne stavljajte proizvod na pod pokriven sagom. Elektricni dijelovi
pregrijat ¢e se jer zrak ne moze cirkulirati ispod uredaja. To moze dovesti do
problema s proizvodom.

» Iskljucite uredaj kada se ne upotrebljava.

» Instalaciju i popravke uvijek treba izvoditi ovlaSteni serviser. ProizvodacC
nece biti odgovoran za oStecenja do kojih dode zbog postupaka koje izvode
neovlastene osobe.

» Crijeva za dovod i izbacivanje vode moraju biti dobro pricvrScena i ostati
neoStecena. U suprotnom moze doci do curenja vode.

» Nikada nemojte otvarati vrata za punjenje ili vaditi filtar dok joS ima vode u
proizvodu. U suprotnom moze doci do opasnosti od izlijevanja i ozljede zbog
tople vode.

» Nemojte na silu otvarati zaklju¢ana vrata za punjenje. Vrata se mogu otvoriti
nekoliko minuta nakon zavrSetka ciklusa pranja. U sluCaju nasilnog otvaranja
vrata za punjenje mogu se ostetiti vrata i mehanizam za zakljucavanje.

» Upotrebljavajte samo deterdzente, omeksSivace i dodatke koji su prikladni za
strojno pranje.

» Slijedite upute na etiketama tkanina i pakiranjima deterdzenta.

1.2 Sigurnost djece

» Ovim se proizvodom mogu Koristiti djeca od 8. godine i osobe Cije tjelesne,
osjetilne i mentalne vjeStine nisu u potpunosti razvijene ili koje nemaju
potrebno iskustvo i znanje, ako ih se nadgleda ili nauci o sigurnom koristenju
ovim proizvodom i njegovim rizicima. Djeca se ne smiju igrati s uredajem.
Ciscenje i odrzavanje ne smiju obavljati djeca, osim ako nisu pod nadzorom.
Djeca mlada od 3 godine moraju se udaljiti od uredaja osim ako nisu stalno
pod nadzorom.

» Materijali pakiranja mogu biti opasni za djecu. Ambalazu Cuvajte na sigurnom
mjestu podalje od dosega djece.

» Elektricni proizvodi opasni su za djecu. Drzite djecu podalje od proizvoda
kada radi. Ne dajte im da se igraju proizvodom. Koristite se zakljuCavanjem
zbog djece kako biste sprijeCili djecu da diraju proizvod.

» Nemojte zaboraviti zatvoriti vrata za punjenje kada izlazite iz prostorije u
kojoj se proizvod nalazi.
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» drzite sve deterdzente i dodatke na sigurnom mijestu, izvan dosega djece i
sa zatvorenim poklopcem spremnika deterdzenta ili zabrtvljenim pakiranjem
deterdzenta.

1.3 Elektri¢éna sigurnost

» Ako je proizvod pokvaren, ne smije raditi ako ga ne popravi ovlasteni serviser.
Opasnost od strujnog udara!

» Ovaj proizvod dizajniran je tako da ¢e nastaviti raditi u sluCaju ponovnog
napajanja nakon prekida napajanja. Ako zelite prekinuti program, pogledajte
dio ,Opoziv programa”.

» UkljuCite uredaj u uzemljenu uticnicu zasticenu osiguratem od 16 A.
Uzemljenje mora napraviti ovlaSteni elektricar. Nasa tvrtka nece Dbiti
odgovorna za bilo kakva oStecenja do kojih dode kad se proizvod koristi bez
uzemljenja u skladu s lokalnim zakonima.

» Nemojte prati proizvod tako da na njega rasprsujete ili izlijevate vodu!
Opasnost od strujnog udara!

» Nikada nemojte dirati kabel napajanja ili utikac mokrim rukama! Nemojte
vuci kabel napajanja da biste stroj iskljucili iz napajanja, uvijek ga iskljucite
tako da drzite uticnicu jednom rukom, a drugom vucete utikac.

» Proizvod se treba iskljuciti tijekom instalacije, odrZavanja, CiS¢enja i
popravaka.

» Ako je kabel napajanja oStecen, mora ga zamijeniti proizvodac, postprodajni
servis ili slicno kvalificirana osoba (po mogucnosti elektricar) ili netko koga
je uvoznik odredio da bi se izbjegli moguci rizici.

1.4 Sigurnost od vrucih povrSina
Tijekom pranja rublja na visokim temperaturama

NP\ | staklo na vratima za punjenje postat e vruce.
’ ‘ Uzevsi u obzir ovu Cinjenicu tijekom pranja drzite
djecu dalje od vrata za punjenje ovog proizvoda
kako ga ne bi dodirnula.
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EJ Vaine upute o zastiti okolisa

2.1 Sukladnost s direktivom o elektricnom i elektronskom otpadu (WEEE)

=~/ O0vaj je uredaj uskladen s direktivom EU-a o elektricnom i elektronskom otpadu (2012/19/
EZ). Ovaj proizvod nosi klasifikacijsku oznaku za otpadne elektricne i elektronicke opreme
(WEEE).

Ovaj proizvod proizveden je od kvalitetnih dijelova i materija koji se mogu ponovno Koristiti i
prikladni su za reciklazu. Na kraju vijeka trajanja ne odlazite proizvod s obi¢nim otpadom iz
kucanstva i drugim otpadom. Odnesite ga na odlagaliSte za reciklazu elektriCne i elektronske
opreme. Posavijetujte se s lokalnim vlastima da biste se informirali o tim odlagalistima.
Uskladienost s direktivom o ograni¢avanju uporabe odredenih opasnih tvari u elektricnoj i elektronickoj
opremi (RoHS):

Proizvod koji ste kupili uskladen je s direktivom EU-a o ograni¢avanju uporabe odredenih opasnih tvari u
elektricnoj i elektronickoj opremi (2011/65/EU). Ne sadri Stetne i zabranjene materijale koji su navedeni
u direktivi.

2.2 Informacije o pakiranju

Materijali pakiranja proizvoda su proizvedeni od recikliranih materijala u skladu s naSim Nacionalnim
odredbama o okoliSu. Ne odlazite materijale pakiranja skupa s otpadom iz kuc¢anstva ili drugim otpadom.
Odnesite ih na odlagaliSte za materijale pakiranja kako su odredile lokalne viasti.

H Namijenjena upotreba

e Qvaj proizvod napravljen je za uporabu u kucanstvu. Nije namijenjen za komercijalnu
upotrebu i ne smije se upotrebljavati za bilo $to osim za namijenjenu svrhu.

e Proizvod se smije koristiti samo za pranje i ispiranje rublja koje je tako oznaceno.

 Proizvodac se odrice hilo kakve odgovornosti do koje moze doci zbog nepravilne
uporabe ili transporta.

¢ Vijek trajanja vaSeg proizvoda iznosi 10 godina. Tijekom ovom razdoblja, rezervni ¢e
dijelovi biti dostupni za pravilan rad uredaja.
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n Tehnicke specifikacije

Udovoljava Delegiranoj uredbi Komisije (EU) br. 1061/2010

Naziv ili zastitni znak proizvodaca Beko
Dobavljaceva identifikacijska oznaka modela WMY 81443 STB1
Nazivni kapacitet (kg) 8

Razred energetske ucinkovitosti / Skala od A++-+ (najvisa ucinkovitost ) do D (najniza Mnunn
ucinkovitost)

Godi8nja potroSnja energije (KWh) @ 193
PotroSnja energije za standardni program pranja pamuka na 60 °C pri punom kapacitetu 1.000
punjenja (KWh)

PotroSnja energije standardnog programa pranja za pamuk na 60 °C pri djglomi¢nom 0.780
punjenju (KWh)

Potrosnja energije za standardni program pranja pamuka na 40 °C pri djelomi¢nom 0.700
kapacitetu punjenja (KWh) :

Potrosnja energije u ,stanju iskljucenosti” (W) 0.440
Potrosnja energije u ,stanju mirovanja” (W) 0.640
Godi$nja potroSnja vode (/) @ 9900
Razred energetske ucinkovitosti centrifuge za susenje rublja / Skala od A (najvisa B
ucinkovitost ) do G (najniza ucinkovitost)

Maksimalna brzina centrifuge (o/min) 1400
SadrZaj preostale vlage (%) 53
Standardni program za pamuk © Pamuk Eko 60 °C i 40 °C
Trajanje programa za standardni program pranja pamuka na 60 °C pri punom kapacitetu 204
punjenja (min)

Vrijeme trajanja standardnog programa pranja za pamuk na 60 °C pri djelomicnom 175
punjenju (min)

Trajanje programa za standardni program pranja pamuka na 40 °C pri djelomi¢nom 175
kapacitetu punjenja (min)

Trajanje stanja mirovanja (min) N/A

Emisije buke koje se prenose zrakom tijekom pranja/centrifugiranja (dB)a 52/77
Perilica namijenjena za ugradnju Non

Visina (cm) 84

Sirina (cm) 60

Dubina (cm) 54

Neto masa (+4 kg.) 70
Jednostruki / dvostruki ulaz vode ./

e Dostupno

Ulazna el. energija (V/Hz) 230V / 50Hz
Ukupna struja (A) 10

Ukupna snaga (W) 2200
Glavna Sifra modela 9711

1 Potro$nja energije na osnovu 220 standardnih ciklusa pranja za programe za pranje pamuka na 60 °C i 40 °C pri punom i djelomi¢nom punjenju
te potro$nja niskoenergetskih nacina pranja. Stvarna potrosnja energije ovisit ¢e o nacinu uporabe uredaja.

@ Potrosnja vode na osnovu 220 standardnih ciklusa pranja za programe za pranje pamuka na 60 °C i 40 °C pri punom i djelomi¢nom punjenju.
Stvarna potro$nja vode ovisit ¢e 0 naginu uporabe uredaja.

© “Standardni program za pranje pamuka na 60 °C” i “standardni program za pranje pamuka na 40 °C “ standardni su programi za pranje na
koje se odnose informacije iz naljepnice i saZetka; ti su programi prikladni za pranje uobicajeno zaprljanog pamucnog rublja te su najucinkovitiji
programi u smislu kombinirane potrosnje energije i vode.

Tehnicke specifikacije mogu biti promijenjene bez prethodne obavijesti da bi se pobolj$ala kvaliteta proizvoda.
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4.1 Instalacija

Javite se najblizem ovlaStenom serviseru radi instalacije proizvoda.

Priprema lokacije i elektroinstalacija, instalacija vodovoda i kanalizacije na mjestu za instalaciju odgovornost

su Klijenta.

Pazite da se crijeva za dovod i odvod vode kao i kabel napajanja ne presavijaju, priklijeste ili zgnjece dok se
uredaj gura na mjesto nakon instalacije ili iScenja.
Pazite da instalaciju i elektricni prikljucak uredaja izvrSi ovlaSteni serviser. ProizvodaC nece biti odgovoran za

oStecenja do kojih dode zbog postupaka koje izvode neovlaStene osobe.

Prije instalacije vizualno provjerite postoje li nedostaci na proizvodu. Ako postoje, nemojte ga instalirati.

OSteceni proizvodi predstavjaju rizik za vaSu sigurnost.
4.1.1 Odgovarajuca lokacija za instalaciju

Stavite proizvod na ¢vrst i ravan pod. Nemojte ga stavljati na tepih s dugim nitima ili na druge sliéne

povrsine.

Kada se perilica i susilica postave jedna na drugu njihova ukupna tezina, dok su napunjene, iznosi otprilike

180 kilograma. Stavite proizvod na Cvrst i ravan pod koji ima dovoljnu nosivost!

Ne stavljajte proizvod na kabel napajanja.

Nemojte instalirati proizvod na mjesta gdje temperatura pada ispod 0 °C.

Ostavite razmak od najmanje 1 cm izmedu stroja i namjeStaja.

Kod poda kaji nije u istoj ravnini nemojte stavljati proizvod kraj ruba ili na platformu.

4.1.2 Uklanjanje pojacanja pakiranja

sami.

4.1.3 Skidanje transportnih brava

1
2
3

Odvrnite sve vijke uz pomo¢ odgovarajuceg kljuca dok se ne mogu slobodno okretati (C).
Skinite transportne sigurnosne vijke laganim okretanjem.
Stavite plasticne poklopce u vrecici s uputama za uporabu u rupe na straznjoj ploci. (P)

| <
[

\

S

P

Nagnite stroj prema nazad da biste uklonili pojaCanja pakiranja. Uklonite
pojacanje pakiranja povlaenjem trake. Ovaj postupak nemojte raditi

A\

OPREZ: Uklonite transportne sigurnosne vijke prije rada perilice! U suprotnom, uredaj e se odtetiti.

m DrZite transportne sigurnosne vijke na sigurnom mjestu da biste ih ponovno koristili kad se perilica bude prenosila u
buduénosti.

Instalirajte transportne sigurnosne vijke obrnutim redoslijedom od postupka rastavijanja.

Nikad ne pomicite proizvod bez montiranih transportnih sigurnosnih vijaka!
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4.1.4 Spajanje s vodovodom

Tlak vode koji je potreban za rad proizvoda je izmedu 1 10 bara (0,1 — 1 MPa). Potrebno je 10 - 80 litara vode koja tece iz
pipe u jednoj minuti da bi stroj radio kako treba. Stavite ventil koji smanjuje tlak ako je tlak vode visi.

OPREZ: Modeli s jednostrukim dovodom vode ne smiju se spajati na slavinu s toplom vodom. U tom sluéaju rublje ée se
oStetiti ili ¢e se proizvod prebaciti na zastitni nacin rada i nece raditi.

OPREZ: Ne koristite stara ili rabljena crijeva za dovod vode na novom proizvodu. To moze uzrokovati mrlje na vasem rublju.

&~ |1 Rukom pritegnite matice crijeva. Nikada nemojte upotrebljavati alat
%) . .
4 s za zatezanje matica.

ﬁ 2 Kada dovrSite spajanje crijeva, provjerite postoje li problemi s

curenjem na mjestima spajanja tako da do kraja otvorite slavine. Ako
curi, iskljucite pipu i uklonite vijak. Ponovno pazljivo zategnite vijak
nakon provjere brtve. Da biste sprijecili curenje vode i posljedicna
oStecenja, zatvorite slavine kada se stroj ne upotrebljava.

N

4.1.5 Spajanje odvodnog crijeva na odvod
e Kraj odvodnog crijeva spojite izravno na odvod, umivaonik ili kadu.

OPREZ: vasa ¢e se kuca poplaviti ako crijevo izade iz kucista tiiekom izbacivanja vode. Nadalje, postoji opasnost od
opeklina zbog visokih temperatura pranja! Da biste izbjegli takve situacije i osigurali da stroj bez problema uzima i izbacuje
vodu, dobro privrstite crijevo za odvod.

e Spojite crijevo za odvod na najmanju visinu od 40 cm i
najvecu visinu od 100 cm.

e Ako je crijevo podignuto nakon polaganja na razinu
poda ili blizu poda (manje od 40 cm iznad tla), odljev vode
postaje tezi i rublje mozZe ostati prekomjerno mokro. Stoga
se pridrZavajte visina opisanih na slici.

4

e Da biste sprijecili vracanje prljave vode u stroj i osigurali jednostavno izbacivanje vode, ne uranjajte kraj
crijeva u prljavu vodu ili ga ne stavljajte u odvod vise od 15 cm. Ako je predugo, skratite ga.

e Kraj tog crijeva se ne smije presavijati, ne smije se stati na njega i crijevo ne smije biti zaglavljeno izmedu
odvoda i stroja.

e Ako je duljina crijeva prekratka, koristite ga tako da dodate originalno produzno crijevo. Duljina crijeva ne
smije prelaziti 3,2 m. Da biste izbjegli curenje vode, spoj izmedu produznog crijeva i odljevnog crijeva na
stroju mora biti dobro montiran odgovarajuc¢om spojnicom da ne padne ni curi.

8/HR Perilica rublja / Korisnicki priruénik



4.1.6 Prilagodavanje nogu

OPREZ: Da biste osigurali tihi rad stroja s manje vibracija, on mora stajati ravno i u ravnotezi na svojim nozicama.
UravnoteZite stroj prilagodavanjem nozica. U suprotnom proizvod se mozZe pomaknuti s mjesta i uzrokovani lom i probleme
s vibracijom.

OPREZ: Ne koristite nikakve alate za otpustanje vijaka za zaklju¢avanje. U suprotnom se mogu ostetiti.

Rukom otpustite vijke za zaklju¢avanje na nozicama.
Prilagodite nozice dok proizvod ne stoji stabilno i u ravnoteZi.
Ponovno pritegnite sve vijke za zakljuCavanje rukom.

W —

N

4.1.7 Elektroinstalacija
Spojite uredaj na uzemljenu uticnicu zasticenu osiguracem od 16 A. NaSa tvrtka nece biti odgovorna za bilo
kakva oStecenja do kojih dode kad se proizvod koristi bez uzemljenja u skladu s lokalnim zakonima.
e Spajanje treba biti u skladu s nacionalnim odredbama.
e Kabel napajanja mora biti lako dostupan nakon instalacije.
e Ako je trenutna vrijednost osiguraca ili sklopke u kuci manja od 16 ampera, neka ovlasteni elektricar
instalira osigura¢ od 16 ampera.
e Naponi navedeni u , Tehni¢kim specifikacijama” moraju biti jednaki naponu vaSe mreze.
¢ Ne spajajte preko produznih kabela ili razvodnika.

A OPREZ: 0stecene kabele napajanja moraju zamijeniti ovlasteni serviseri.

4.1.8 Prva upotreba

Prije poCetka upotrebe proizvoda, provierite jesu li izvrSene pripreme u
skladu s ,Vaznim uputama o sigurnosti i zastiti okolisa” i s uputama u
odjeljku ,Instalacija”.

Da biste pripremili proizvod za pranje rublja, prvo izvrSite program za
¢iS¢enje bubnja. Ako ovaj program nije dostupan na vasom stroju,
primijenite postupak opisan u odjeljku 4.4.2.

[i_] Koristite sredstvo protiv kamenca koje je prikladno za perilice.

MoZda je u uredaju ostalo malo vode zbog kontrole kvalitete u proizvodnji. To nije Stetno za proizvod.
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4.2 Priprema

4.2.1 Sortiranje rublja
* Sortirajte rublje prema vrsti tkanine, boji i tome koliko je prljavo te dopustenoj temperature vode.
*Uvijek se pridrzavajte uputa navedenih na etiketama odjevnih predmeta.

422 Prlprema rublja za pranje
e Rublje s metalnim dodacima, kao Sto su grudnjaci, kopCe remena i metalni gumbi, moze oStetiti stroj.
Uklonite metalne dijelove ili perite rublje tako da ga stavite u vrec¢u za pranje ili jastucnicu.
e [zvadite sve stvari iz dZepova kao $to su novgici, olovke i spajalice, preokrenite dzepove i ocetkajte. Takvi
predmeti mogu ostetiti stroj ili uzrokovati buku.
e Stavite odjecu male velicine, kao Sto su Carapice za bebe i najlonske ¢arape, u vrecu za pranje rublja ili
jastucnicu.
Stavite zavjese bez da ih sabijate. Uklonite vjeSalice za zavjese.
ZakopCajte patentne zatvarace, zaSijte labave gumbe i zakrpajte poderane i istroSene dijelove.
Proizvode oznacene s ,perivo u perilici” ili ,perivo na ruke” perite samo odgovarajucim programom.
Ne perite bijelo i obojeno rublje skupa. Novo tamno pamucno rublje moze ispustiti puno boje. Perite ga
odvojeno.
e Postojane mrlje moraju se pravilno tretirati prije pranja. Ako niste sigurni, provjerite u kemijskoj Cistionici.
e Koristite se samo bojama / sredstvima za mijenjanje boja i sredstvima za uklanjanje kamenca koji su
prikladni za strojno pranje. Uvijek slijedite upute na pakiranju.
e Perite hlace i osjetljivo rublje okrenute naopako.
e Drzite rublie od angorske vune u hladnjaku nekoliko sati prije pranja. To ¢e smanjiti nakupine.
 Rublje koje je bilo izlozeno materijalima kao $to su brasno, kamenac, prasina, mlijeko u prahu itd. mora
se dobro istresti prije stavljanja u stroj. Takva praSina i prah na rublju mogu se nakupiti na unutarnjim
dijelovima stroja i uzrokovati oStecenije.

4.2.3 Sto treba raditi za ustedu energije
Sliedece informacije pomodi ¢e vam da koristite proizvod na ekolo$ki i energetski ucinkovit nacin.
¢ Neka proizvod radi na najviSem kapacitetu koji je dopu$ten za odabrani program, ali nemojte ga
preopteretiti; pogledajte , Tablicu programa i potroSnje”. Pogledajte , Tablicu programa i potro$nje”
e Uvijek slijedite upute o deterdzentu na pakiranju deterdzenta.
e Perite malo uprljano rublje na niskim temperaturama.
e Koristite brze programe za manje koli¢ine malo uprljanog rublja.
[ ]
°

Ne Koristite pretpranje i visoke temperature za rublje koje nije jako prljavo ili koje nema mrlje.

Ako namjeravate susiti svoje rublje u susilici, odaberite najvecu preporuc¢enu brzinu centrifuge tijekom
postupka pranja.

Nemojte upotrebljavati viSe deterdZenta od preporucene koli¢ine navedene na pakiranju.

4.2.4 Stavljanje rublja
1. Otvorite poklopac za rublje.
2. Stavite rublje u stroj tako da nije nabijeno.
3. Gurnite i zatvorite poklopac za punjenje dok ne zaCujete zvuk zakljuCavanja. Pazite da u vratima nema
zahvacenih predmeta. Vrata za punjenje zakljuCana su dok program radi. Vrata se mogu otvoriti tek kad
program dode do kraja.

4.2.5 Odgovarajuéi kapacitet punjenja
Maksimalni kapacitet punjenja ovisi o vrsti rublja, stupnju prljavosti i programu pranja koji Zelite koristiti.
Stroj automatski prilagodava kolicinu vode prema tezini stavljenog rublja.

A UPOZORENAJE: Slijedite podatke u , Tabeli programa i potrodnje”. Kad je prepunjena, smanjit ce se performanse perilice

rublja. Stovise, moze doci do problema s bukom i vibracijom.
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4.2.6 Upotreba deterdZenta i omekSivaca

Pri upotrebi deterdzenta, omeksivaca, Stirke, boje za tekstil, izbjeljivaca i sredstva za izbjeljivanje boja, sredstva za uklanjanje
kamenca proCitajte upute proizvodaca na pakiranju i slijedite navedene doze. Ako je dostupna, koristite ¢aSicu za mjerenje.

7 @@

Ladica za deterdZent sastoji se od tri pretinca:

- (1) za pretpranje

- (2) za glavno pranje

- (3) za omekSivac

— (%) osim toga, tu je dio sa sifonom u odjeljku za
omeksivac.

Deterdzent, omeksivac i druga sredstva za pranje

¢ Dodajte deterdzent i omekSivac prije pokretanja programa pranja.

e Tijekom ciklusa pranja nemojte ostaviti rasprsiva¢ deterdZenta otvorenim!

e Kad upotrebljavate program bez pretpranja, ne stavljajte nikakav deterdzent u odjeljak za pretpranje
(odjeljak br. 1).

e Kad koristite program s pretpranjem ne stavljajte tekuci deterdZent u odjeljak za pretpranje (odjeljak br. 1).

e Nemojte birati program s pretpranjem ako koristite vre¢icu s deterdzentom ili loptu za rasprsivanje. Stavite
vredicu s deterdZentom ili loptu za rasprsivanje izravno s rubliem u stroj.

Ako upotrebljavate tekuci deterdZent, nemojte zaboraviti staviti ¢aSicu za tekuci deterdzent u odjeljak za glavno
pranje (odjeljak broj ,2").

Odabir tipa deterdZenta

Tip deterdzenta koji Cete upotrijebiti ovisi o tipu i boji tkanine.

e Upotrebljavajte razliCite deterdzente za obojeno i bijelo rublje.

o Perite svoju osjetljivu odjecu posebnim deterdzentima (tekuci deterdzent, Sampon za vunu itd.) koji se
upotrebljavaju samo za osjetljivu odjecu.

e Kad perete tamnije rublje i prekrivace, preporucuje se uporaba tekuceg deterdzenta.

e Perite vunu posebnim deterdzentom koji se proizvodi samo za vunu.

é OPREZ: Koristite samo deterdzente proizvedene iskljucivo za perilice.
OPREZ: Ne koristite sapun u prahu.

Prilagodavanije koli€ine deterdzenta

Koli¢ina deterdzenta koja se ¢e se koristiti ovisi o kolicini rublja, o tome koliko je ono prljavo te o tvrdoci vode.

e Nemojte koristiti koliCine koje prelaze kolicine preporucene na pakiranju da biste izbjegli problem s previse
pjene, losim ispiranjem, financijskom ustedom i na kraju, zaStitom okolia.

e Upotrebljavajte manje deterdzenta za male koliCine ili malo uprljanu odjecu.

Uporaba omekSivaca

Stavite omekSiva¢ u odjeljak za omekSivac ladice za deterdzent.

e Nemojte prelaziti oznaku razine (>max<) na odjeljku omekSivaca.

e Ako je omeksSivac izgubio teCnost, razrijedite ga vodom prije nego Sto ga stavite u ladicu za deterdzent.
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Uporaba tekucih deterdZzenata

Ako proizvod sadrzi ¢aSicu za tekuci deterdzent:

e Stavite aSicu s tekucim deterdzentom u odjeljak
br. 2",

e Ako je tekuci deterdzent izgubio te¢nost,
razrijedite ga vodom prije nego $to ga stavite u
Casicu za deterdzent.

Ako proizvod ne sadrzi ¢aSicu za tekuci deterdzent:

¢ Ne upotrebljavajte tekuci deterdzent za pretpranje kod programa s pretpranjem.

e Tekudi deterdzent ostavlja mrlje na vaSoj odjeci kad koristite funkciju odgodenog pocetka. Ako namjeravate
upotrijebiti funkciju odgodenog pocetka, ne upotrebljavajte tekuci deterdzent.

Uporaba gela i deterdzenta u tabletama

e Ako je gustoca deterdzenta u gelu tekuca, a va$ stroj ne sadrzi posebnu ¢aSicu za tekuci deterdzent, stavite
deterdZent u gelu u odjeljak za deterdzent za glavno pranje tijekom prvog uzimanja vode. Ako va$ stroj
sadrZi ¢aSicu za tekuci deterdzent, napunite ovu ¢aSicu deterdZentom prije pokretanja programa.

e Ako gustoca deterdzenta u gelu nije tekuca ili u obliku tekuce tablete, stavite ga direktno u bubanj prije
pranja.

e Stavite deterdZente u tabletama u glavni odjeljak za pranje (odjeljak br. ,2” ili izravno u bubanj prije pranja.

Uporaba Stirke

e Stavite tekucu sodu, sodu u prahu ili boju za tkaninu u odjeljak za omeksivac.
Ne upotrebljavajte omeksivac i Stirku skupa u ciklusu pranja.
Nakon upotrebe Stirke, obriSite unutra$njost stroja mokrom i Cistom krpom.

Uporaba sredstva za uklanjanje kamenca

e Po potrebi koristite sredstva za uklanjanje kamenca predvidena samo za perilice.

Uporaba izbjeljivaca

Dodajte izbjeljivac na poCetku ciklusa pranja odabirom programa pretpranja. Ne stavljajte deterdzent

u odjeljak za pretpranje. Kao alternativnu primjenu odaberite program s dodatnim ispiranjem i dodajte

izbjeljivaC dok stroj uzima vodu iz odjeljka deterdZenta tijekom prvog ispiranja.

Ne koristite izbjeljivac i deterdzent tako da ih pomijeSate.

Upotrijebite samo malu koli¢inu (oko 50 ml) izbjeljivaca i dobro isperite odjecu jer on uzrokuje iritaciju koze.

Ne izlijevajte izbjeljivac na rublje i ne upotrebljavajte ga s rubliem u boji.

Prilikom upotrebe sredstva za izbjeljivanje boja na bazi kisika, odaberite program koji pere rublje na niskoj

temperaturi.

Sredstva za izbjeljivanje boja na bazi kisika mogu se upotrebljavati s deterdzentom; ako nisu iste gustoce,

prvo stavite deterdzent u odjeljak broj ,2” u rasprsivacu deterdzenta i priCekajte da stroj ispere deterdzent

prilikom uzimanja vode. Dok stroj nastavlja s uzimanjem vode, dodajte sredstvo za izbjeljivanje boja u isti

odjeljak.
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4.2.7 Savjeti za ucinkovito pranje

Svijetle boje i bijelo

Boje

Crno / tamne boje

Osjetljivo/
vuna/svila

(Preporuceni raspon temperature
na temelju razine prijavosti:
40 -90 °C)

(Preporuceni raspon temperature
na temelju razine prijavosti: hladno
-40°0)

(Preporuceni raspon
temperature na temelju
razine prljavosti: hladno
-40°0)

(Preporuceni raspon
temperature na
temelju razine
prijavosti: hladno -
30 °C)

Jako prljavo

(otporne mrlje
kao $to su mrlje
od trave, kave,
voéa i kruha).

MoZda ¢e biti potrebno prethodno
tretirati mrlje za obavljanje
pretpranja. Za jako prljavu odjecu
mogu se koristiti preporucene
doze deterdZenta u prasku i
tekuceg deterdzenta preporucene
za bijelo rublje. Preporucuje se
uporaba deterdZenata u prahu za
Cid¢enje mrlja od gline i zemlje
kao i mrlja koje su osjetljive na
izbjeljivace.

Za jako uprljanu odjecu mogu se
upotrebljavati preporucene doze
deterdZenta u prasku i tekuéeg
deterdZenta preporucenih za
odjecu u baji. Preporucuje se
uporaba deterdZenata u prahu za
CiScenje mrlja od gline i zemlje
kao i mrlja koje su osjetljive na
izbjeljivaCe. Koristite deterdZente
bez izbjeljivaca.

Za jako uprljanu odjecu
mogu se upotrebljavati
preporucene doze
tekucih deterdzenata koji
odgovaraju odje¢i u boji i
odjeci tamnih boja.

Za osjetliivu odjecu
trebate koristiti
tekuce deterdzente.
Odjeca od vune

i svile se mora

prati posebnim
deterdZentima za
vunu.

-
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Za uobi¢ajeno uprljanu

Za uohicajeno

Za osjetljivu odjecu
trebate koristiti

Normalno Za uobiCajeno uprljanu odjecu odjecu mogu se upotrebljavati uprljianu odje¢u mogu . ,
. i " M o S tekuce deterdZente.
pruavo mogu se koristiti preporucene preporucene doze deterdZenta se upotrebljavati Odieéa od vune
(Na primjer mrlje | doze deterdzenta u prasku i u prasku i tekuceg deterdzenta preporucene doze is \iile se mora
na ovratnicima i | tekuceg deterdZenta za bijelo za rublie u boji. Trebaju se tekucih deterdzenata oji prati posebnim
manzetama) ruble. upotrebljavati deterdzenti kojine | odgovaraju odjeci u boji i ot
sadrZe izbjeljivac. odjeci tamnih boja. Ssaeurdzentlma -
Za malo uprljanu odjeéu mogu se Za osjetifu odjecu
Malo prljavo Za malo uprljanu odje¢u mogu upotrebljavati preporucene doze Zmaomualsoeuuprg?rréglzfy:tciu }gi?]?: ggtrelzsrggente
se koristiti preporuéene doze deterdZenta u praSku i tekuceg regoruéer?e i é oy Ty '
o deterdZenta u prasku i tekuceg deterdZenta koji odgovaraju odjeci ?ekEc’ih deterdzenata koii | is \iile B R
(Nema vidjivih | geterdzenta preporucene za bijelo | u boji. Trebaju se upotrebliavati eterdzenata Koy . X
mrlja). rublie deterdzenti koji ne sadrze odgovaraju odje¢i u boji i | prati posebnim
' izbieliivac odjeci tamnih boja. deterdZentima za
Jelivac. vunu.
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4.3 Rad s proizvodom

4.3.1 Upravljacka ploca
1

FUDHHDDU
LDDUDDDD

—
o

1 - Tipka za odabir programa

2 - Tipka za postavljanje brzine centrifuge
3 - Tipka za prilagodavanje temperature
4 - Zaslon

5 - Indikator slijeda programa

6 - Tipka za ukljuivanje/iskljucivanje

7 - Tipka za poCetak/pauzu

8 - Tipka za postavljanje vremena zavrSetka
9 - Tipke pomocnih funkcija

10 - LED svjetla za odabir programa

4.3.2 Simboli zaslona
a b c d e

- Pokazatelj temperature

- Elektroinstalacije

- Pokazatelj pare

Pokazatelj zvu¢nog upozorenja
- Pokazatelj nedostatka vode

- Pokazatelj za deterdzent
- Pokazatelj za pocetak/pauzu

«Q —HhTDo OO T
'

J:
)
!
j

- Pokazatelj slijeda programa

- Pokazatelj vremena zavrSetka
- Informacijski redak o trajanju
- Pokazatelji pomocnih funkcija
- Pokazatelj zakljuCavanja

- Pokazatelj brzine centrifuge

Vizualni prikazi koji se upotrebljavaju za opis stroja u ovom dijelu shematski su i mozda ne odgovaraju u potpunosti
znaCajkama vaseg stroja.
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4.3.3 Tablica programa i potro$nje

HR ‘ Pomoc¢na funkcija
=
2 S
.0:_’, = 2, @ m
T R 0 O R R P =S
= = )
s 2 |5 2 |Bl288
60" 8 49 1.00 1400 60-Hladno
Pamuk Eko 60** 4 42 0.78 1400 60-Hladno
40** 4 42 0.70 1400 60-Hladno
90 8 81 2,40 1400 N Hladno-90
Pamuk 60 8 78 1,80 1400 N Hladno-90
40 8 78 1,10 | 1400 o e e Hladno-90
Sintstika 60 4 7 1,10 1200 NN Hladno-60
40 4 68 0,70 1200 NN Hladno-60
90 8 60 2,00 1400 o | Hladno-90
Svakodnevno ekspresno 60 8 60 1,10 | 1400 o | e Hladno-90
30 8 58 0,40 1400 o | Hladno-90
Super kratko ekspresno 30 2 35 0.15 1400 | Hladno-30
Pranje tamnog 40 4 80 0.90 1000 o e |t Hladno-40
azlé}él)’rotect (Zastita zbog 90 8 % 260 1400 * 30-90
40°/40° 40 8 32 0,40 1400 Hladno-40
Hygiene 20° 20 4 98 0.42 1400 * 20
Osjetljivo 20° 20 4 45 0.15 1000 N 20
Vuna 40 15 49 0.25 1000 . | Hladno-40
Rucno pranje 30 2 35 0.15 600 Hladno-30
Osvjezavanje 1 1 0.17 - -
Automatski program 60 8 o o 1400 U IR I Hladno-60

- Moze se odabrati.
* . Automatski se hira, ne moze se opozvati.
**:Program oznake energije (EN 60456) (EN 60456)
“** Ako je maksimalna brzina centrifuge niza od ove vrijednosti, moZete odabrati samo dostupnu maksimalnu brzinu centrifuge.
**** - Program otkriva vrstu i koli¢inu rublja za automatsko prilagodavanje potrosnje vode i energije i vremena programa.
- : Za maksimalno punjenje pogledajte opis programa.

<:| ** Pamuk eko 40 °C i pamuk eko 60 °C standardni su programi.” Ti su programi poznati kao ,Standardni program za pamuk 40
°C" i ,Standardni program za pamuk 60 °C” i prikazani su na ploci simbolima (-

m Pomocne funkcije u tablici mogu se razlikovati ovisno o modelu vaSe perilice.

Potro3nja vode i struje moZe se razlikovati od onih prikazanih u tablici, ovisno o promjenama u tlaku vode, tvrdoci vode i temperaturi,
temperaturi okoline, vrsti i koli¢ini rublja, izboru dodatnih funkcija i promjenama u naponu struje.

MoZete vidjeti vrijeme pranja za program koji ste odabrali na zaslonu stroja. Normalno je da moze doci do malih razlika izmedu
vremena prikazanog na zaslonu i stvarnog vremena pranja.

,Proizvoda¢ moZe promijeniti obrazac odabira pomoénih funkcija. Novi obrasci odabira mogu se dodati ili ukloniti.”
,Brzina centrifuge vase perilice moZe varirati ovisno o programu; ova brzina ne moze prijeci maksimalnu brzinu centrifuge vaseg
stroja.”
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Indikativne vrijednosti za programe za sintetiku (HR)

SadrZaj preostale viage (%) ** SadrZaj preostale viage (%) **

Trajanje programa

Potrosnja energije
(min) *

S | kwh)

<1000 rpm > 1000 rpm

| Koli¢ina rublja (kg)
Potro$nja vode ()

—
N

Sintetika 60 90/120' 45 40
Sintetika 40 4 68 0,70 807110! 45 40

* MoZete vidjeti vrijeme pranja programa kojeg ste odabrali na zaslonu stroja. Nije neuobicajeno ako dode do male razlike izmedu vremena prikazanog na zaslonu i
stvarnog vremena pranja

—

**Vrijednosti sadrZaja preostale vlage mogu se razlikovati ovisno o odabranoj brzini centrifuge.

& & ¢ @ [ (¢ W @ «

Pamuk Pamuk Sintetika Vuna Ruéno Zadtita beba  Pranje tt)e;\mnog Pranje tamnog Poplun
la rublja
eko pranje (Od'zavame (Oczavanje (Posteljina)
tamnog) tamnog)
(=] O o ¢ &
Izbacivanje Ispiranje Osvjezivanje ~ Dodatno Brzo Odgoda Pretpranje Nocnina¢in ~ Mije§8ano 40
vode ispiranje pranje rada
(Pumpa) (Ispiranje plus)
=¢ $ °lao’ Moo o ke
= (arolo) [(asenttar) (Bauto]
Svakodnev  Vrlokratak  Centrifuga  Osjetljivo 20° 40° 40’ Higijena 20° Automatski Kosulje
ni ekspres ekspres program

G @ = ©
Zzaggtéigza Para Svila + Ru¢no pranje Zastita beba+  Briga za modu Vuna
4.3.4 Odabir programa
1 Odaberite program koji odgovara vrsti, koliCini i razini prijavost rublja u skladu s , Tablicom programa i
potrosnje”.

m Programi su ograniceni najve¢om brzinom centrifuge koja odgovara odredenoj vrsti tkanine.

Kod odabira programa, uvijek imajte na umu vrstu tkanine, boju, stupanj prijavosti i dopustenu temperaturu vode.

Uvijek birajte najnizu potrebnu temperature. Visa temperatura znaci viSu potro$nju energije.

2 Odaberite Zeljeni program tipkom za odabir programa.

=

0000

4.3.5 Programi
e Pamuk
Upotrebljavajte za rublje od pamuka (kao $to su plahte, pokrivaci za poplun i jastu¢nice, rucnici, kucéni ogrtaci,
donje rublje itd.). Vase rublje hit ée oprano jakim pokretima pranja tijekom duljeg ciklusa pranja.
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e Sintetika

Upotrebljavajte ovaj program za pranje vaSe sinteticke odjece (koSulje, bluze, mjeSavina sintetike/pamuka itd.).
Pere s njeznim djelovanjem i ima kraci ciklus pranja u usporedbi s programom za pamuk.

Za zastore i til, koristite program Sintetika 40°C s pretpranjem i odabranom funkcijom protiv guzvanja. Kako
njihova mrezasta tkanina stvara jaku pjenu, perite zastore/til tako da stavite malu koliCinu deterdZenta u
odjeljak za glavno pranje. Ne stavljajte deterdZent u odjeljak za pretpranje.

¢ Vuna

Upotrebljavajte za pranje vunene odjece. Odaberite odgovarajuéu temperaturu koja je u skladu s etiketama na
vaSoj odjeci. Za vunu upotrebljavajte odgovarajuci deterdzent.

L,Program za pranje vune na ovom stroju odobrila je tvrtka Woolmark za pranje
odjede od vune koja je oznacena za strojno pranje, pod uvjetom da se proizvodi peru
u skladu s uputama na etiketi i uputama koje je objavio proizvodac ove perilice.

®© M14069”
APPAREL CARE  7atitni znak Wollmark certifikacijski je zastitni znak u UK-u, Irskoj, Hong Kongu i
Indiji.”

e Automatski program

Upotrebljavajte za pranje Cesto pranog pamuka, sintetike ili mijeSane odjece (pamuk i sintetika). Program
otkriva vrstu i koli¢inu rublja za automatsko prilagodavanje potrosnje vode, vrijeme programa i brzine
centrifuge.

OPREZ: Nemojte prati vunu i osjetljivu odjecu na ovom programu.
Odaberite odgovarajucu temperaturu ako temperatura prikazana na zaslonu ne odgovara upozorenjima na etiketi odjece.

Maksimalna temperatura za pranje u automatskom programu ovisi o razini prljavosti i vrsti rublja i iznosi 60°C.
Ucinak pranja mozda nece biti na Zeljenoj razini za jako prljavo bijelo rublje i otporne mrlje (kragna, Carape,
mrlja od znoja, itd.) U tom slucaju se preporucuje da odaberete program za pamuk s pretpranjem i postavite
temperaturu na 50-60°C.

Puno odjece se pravilno otkriva i sigurno pere na automatskom programu.

e Pamuk Eko

Upotrebljavajte ovaj program za pranje normalno prljavog izdrzljivog pamucnog i lanenog rublja. lako pere dulje
od drugih programa, daje uStedu energije i vode. Stvarna temperatura vode moze se razlikovati od navedene
temperature pranja. Kad napunite stroj s manje rublja (npr. %2 kapaciteta ili manje), vrijeme programa moze se
automatski skratiti. U tom Ce se slu¢aju potroSnja energije i vode smanijiti radi ekonomicnijeg pranja. Ovaj je
program dostupan kod modela s indikatorom preostalog vremena.

* BabyProtect (Zastita zbog djece)

Upotrebljavajte za pranje rublja za bebe i rublja osoba koje su alergi¢ne. Dulje vrijeme grijanja i dodatni korak
ispiranja daju viSu razinu higijene.

e Osjetljivo 20°

Upotrebljavajte za pranje osjetljivog rublja. Pere s njeznijim djelovanjem bez prethodnih centrifuga u usporedbi
s programom za sintetiku. Treba se upotrebljavati za rublje za koje je preporuceno osjetljivo pranje.

¢ Rucno pranje

Upotrebljavajte za pranje vunene/osjetljive odjece koja ima etiketu ,ne pere se u perilici” i za koje se
preporucuje rucno pranje. Pere rublje s vrlo njeznim djelovanjem da se odjeca ne bi oStetila.

e Svakodnevno ekspresno

Upotrebljavajte za pranje malo prijavog rublja i rublja bez mrlja u kratkom vremenu.

¢ Super kratko ekspresno

Upotrebljavajte za pranje malo prljavog rublja i rublja bez mrlja u kratkom vremenu.

* Pranje tamnog

Upotrebljavajte ovaj program za pranje tamnog rublja ili obojanog rublja za koje ne Zelite da izblijedi. Pranje
se obavlja s malo mehanic¢kog djelovanja i na nizim temperaturama. Za rublje tamnije boje preporucuje se
upotreba tekuceg deterdzenta ili Sampona za vunu.
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e Osvjezavanje

Koristite ovaj program za uklanjanje mirisa na rublju koje se pere samo jednom i koje nema mrlje i nije
zaprljano.

Za omekSavanje prljavstine, prethodno tretira rublje parom.

Napunite samo pola kapaciteta navedenog za odabrani program.
Kad je odabran ovaj program, normalno je da se ¢uju zvukovi klju¢anja jer generator pare zavrije vodu da bi dobio paru.

° 40° / 40’
Upotrebljavajte ovaj program za pranje malo prljavog i Cistog pamucnog rublja za kratko vrijeme.

e Hygiene 20°

Ovaj program mozete koristiti za rublje kojemu je potrebno pranje na niskoj temperaturi s intenzivnim i
dugotrajnim ciklusom pranja. Ovaj program mozete Koristiti za rublje kojemu je potrebno higijensko pranje na
niskoj temperaturi.

e [spiranje

Ovaj program upotrebljava se kada hocete posebno ispiranje ili dodavanje Stirke.

e Gentrifuga i ispiranje

Upotrebljavajte za izbacivanje vode iz stroja.

4.3.6 Odabir temperature
Kad god izaberete novi program, temperatura predvidena za taj program ¢e se pojaviti na indikatoru
temperature. Moguce je da preporucena vrijednost temperature nije maksimalna temperatura koja se moze
odabrati za trenutni program.

e

Pritisnite tipku za podeSavanje temperature kako biste promijenili temperaturu. Temperatura ée se smaniiti u
koracima od 10 °C.
Na kraju, ma zaslonu se prikazuje

e

m U programima u kojima nije dopustena promjena temperature nista se ne moze promijeniti.

znak koji oznacava opciju pranja u hladnoj vodi.

1oooo0n0ndg
(ooooomne

Takoder moZete promijeniti temperaturu nakon po¢etka pranja. Promjena je mogucéa ako to dopustaju koraci
pranja. Promjene nisu moguce ako to koraci ne dopustaju.

se pojaviti preporucena temperatura za taj program. Pritisnite ponovno tipku za podeSavanje programa da biste smanjli
temperaturu.

4.3.7 Odabir brzine centrifuge
Kad god se izabere novi program, preporu¢ena brzina centrifuge odabranog programa prikazana je na
pokazatelju brzine centrifuge.

m Ako listate do opcije za pranje hladnom vodom i pritisnete ponovno tipku za podeSavanje temperature, na zaslonu ¢e

m Moguce je da preporucena vrijednost brzine centrifuge nije maksimalna brzina centrifuge koja se moze odabrati za trenutni
program.

18 /HR Perilica rublja / Korisnicki priruénik




fooooo0otn
ppoooong

Pritisnite tipku za podeSavanije brzine centrifuge kako biste promijenili brzinu centrifuge. Brzina centrifuge
smanjuje se postupno.
Zatim, ovisno o modelu proizvoda, na zaslonu se prikazuju opcije ,Zadrzavanje ispiranja” i ,Bez ispiranja”.

Tipka za podeSavanie brzine centrifuge sluzi samo za smanjivanje brzine centrifuge.

Opcija za zadrZavanje ispiranja je oznaCena znakom “I_I" a opcija Bez centrifuge je oznacena znakom “_".

Ako ne Zelite izvaditi svoju odje¢u odmah nakon dovrSetka programa, moZete upotrijebiti funkciju Zadrzavanje
ispiranja da biste sprijeCili guzvanje odjece kada je stroj bez vode.
Ova funkcija drzi rublje u zadnjoj vodi za ispiranje.

poooboo00D
pooooono

Ako Zelite staviti svoje rublje na centrifugu nakon funkcije za zadrZavanje ispiranja:

- Podesite Brzinu centrifuge.

- Pritisnite tipku za poCetak/pauzu/opoziv. Program se nastavlja. Stroj centrifugira rublje ispustajuci vodu.
Zadrzavanje ispiranja

Ako ne Zelite izvaditi svoju odjecu odmah nakon zavrSetka programa, mozete koristiti funkciju zadrzavanje
ispiranja i zadrZati vodu u zadnjem ispiranju da biste sprijecili guzvanje odjeée kad je stroj bez vode. Pritisnite
tipku start/pauza nakon ovog procesa ako Zelite izbaciti vodu bez centrifuge. Program ¢e se nastaviti i zavrsiti
nakon izbacivanja vode.

Ako Zelite staviti na centrifugu rublje koje je u vodi, prilagodite brzinu centrifuge i pritisnite tipku za poCetak/
pauzu.

Program se nastavlja. Voda se izbacuije, odjeca se cijedi na centrifugi i program se zavrSava.

Ako Zelite izbaciti vodu na kraju programa bez centrifuge, upotrijebite funkciju Bez centrifuge.

S 2
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pooooono
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m U programima u kojima nije dopustena promjena brzine centrifuge niSta se ne moZe promijeniti.

Mozete promijeniti brzinu centrifuge nakon pocetka pranja ako to dopustaju koraci pranja. Promjene nisu
moguce ako to koraci ne dopustaju.

4.3.8 Odabir pomocénih funkcija
Odaberite potrebne dodatne funkcije prije pokretanja programa. Kad god se odabere program, okviri znaka
pomocne funkcije koja se moZe odabrati zasvijetli skupa s njim. A kada odaberete pomocénu funkciju, unutarnji
dio znaka pomocne funkcije takoder zasvijetli.

agc BT
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Okvir znaka pomocne funkcije koja se ne moze odabrati s trenutnim programom ne svijetli.

Nakon poCetka pranja ostat ¢e svijetliti i okviri pomocne funkcije koja je prikladna za trenutni program. MoZete
odabrati ili opozvati pomocne funkcije Ciji su okviri osvijetljeni. Ako je ciklus pranja dosegao tocku gdje ne
mozete odabrati pomoc¢nu funkciju, okvir funkcije iskljucuje se.

Neke funkcije ne mogu se odabrati skupa. Ako je druga pomocna funkcija u sukobu s prvom, ranije odabranom prije
pokretanja stroja, prva odabrana funkcija e biti opozvana a odabir druge pomocne funkcije Ce ostati ukljucen. Na primjer,
ako Zelite odabrati Brzo pranje nakon odabira Dodatne vode, Dodatna voda bit ¢e opozvana, a Brzo pranje ostat ¢e ukljuceno.

Pomocnu funkciju koja nije kompatibilna s programom ne moZe se odabrati. (Pogledajte , Tablicu programa i potrosnje”)

Neki programi imaju pomocne funkcije koje moraju raditi istodobno. Te se funkcije ne mogu opozvati. Okvir pomocéne funkcije
nece biti osvijetljen, bit ¢e osvijetljien samo unutradnji dio.

e Pretpranje

Pretpranje se isplati samo za jako prljavo rublje. NekoriStenjem pretpranja ustedjet ¢ete energiju, vodu,
deterdzent i vrijeme.

e Brzo pranje

Ova se funkcija moZe upotrebljavati s programima za pamuk i sintetiku. Ona smanjuje vrijeme pranja i broj
koraka ispiranja za malo prijavo rublje.

m Kada odaberete ovu pomocnu funkciju, napunite svoj stroj s pola maksimalne kolicine rublja koja je navedena u tablici
programa.

¢ Dodatno ispiranje

Ova funkcija omogucuje vaSem stroju da izvrSi dodatno ispiranje osim onog vec izvrSenog u glavnom pranju.
Tako se moze smanijiti rizik od utjecaja minimalnih ostataka deterdzenta na rublju na osjetljivu kozu (bebe,
alergiji sklona koza itd.).

* Nocni rad

Upotrijebite za pranje pamuka s manjom potroSnjom energije i tiho. Koraci centrifuge se prekidaju za tiho
pranje i ciklus zavrSava korakom zadrZavanja ispiranja. Nakon dovrSetka programa, treba se pokrenuti ciklus
centrifuge za centrifugu rublja.

Prikaz vremena
Vrijeme preostalo do dovrSetka programa dok radi je prikazana kao "01:30" u formatu sata i minuta.

m Vrijeme programa moze biti razliCito od vrijednosti u "Tablici programa i potro$nje" ovisno o tlaku vode, tvrdoci i temperaturi
vode, sobnoj temperaturi, koli€ini i vrsti rublja, odabranim dodatnim funkcijama i promjenama napona.

4.3.9 Vrijeme zavrSetka
S pomocu funkcije Vrijeme zavrSetka moZe se odgoditi pocetak programa do 24 sata. Nakon pritiska na
tipku za vrijeme zavrSetka, prikazuje se procijenjeno vrijeme zavrSetka programa. Ako se podesi Vrijeme
zavrSetka, zasvijetlit e indikator vremena zavrSetka.

- 00,
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Kako bi se ukljucila funkcija Vrijeme zavrSetka i program zavrSio na kraju odredenog vremena, morate pritisnuti
tipku za poCetak/pauzu nakon podeSavanja vremena.

gooopoonoo
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Ako Zelite ponistiti funkciju Vrijeme zavrSetka, pritisnite tipku za ukljuéivanje/iskljuéivanje da biste iskljugili i
ukljucili stroj.

mrlje.

G] Ne upotrebljavajte tekuce deterdZente kada aktivirate funkciju vremena zavr$etka! Postoji opasnost da ¢e na odjeci ostati

1 Otvorite vrata za punjenje, stavite rublje i deterdZent itd.

2 Odaberite program za pranje, temperaturu, brzinu centrifuge i po potrebi pomocne funkcije.

3 Postavite vrijeme zavrSetka po svom izboru pritiskom na tipku za vrijeme zavrSetka. Indikator vremena
zavrSetka zasvijetli.

4 Pritisnite tipku za pocetak/pauzu. Odbrojavanje vremena pocinje. Znak ,.:” u sredini vremena zavrSetka na
zaslonu pocinje bljeskati.

E Tijekom razdoblja odbrojavanja vremena zavr$etka mozZe se dodavati jo$ rublja. Na kraju odbrojavanja iskljucuje se indikator

vremena zavrSetka, ciklus pranja po¢inje i vrijleme odabranog programa pojavljuje se na zaslonu.

Kada odabir vremena zavr$etka bude gotov, vrijeme koje se pojavijuje na zaslonu sastoji se od vremena zavrsetka plus trajanja

odabranog programa.

4.3.10 Pokretanje programa

1 Pritisnite tipku za po€etak/ pauzu da biste pokrenuli program.

2 Tipka za pocetak/pauzu koja je prije bila isklju¢ena sada pocinje stalno svijetliti, oznacavajuci da je
program zapoceo.

gooooooneo
gooooono

3 Vrata za punjenje zaklju¢ana su. Znak za zaklju¢ana vrata pojavljuje se na zaslonu nakon Sto se zakljucaju
vrata za punjenje.

goooooeneo
gooooouno

4 Svjetla pokazatelja slijeda programa na zaslonu pokazuju trenutacni korak programa.

4.3.11 Zakljucavanje vrata za punjenje
Na vratima za punjenje stroja postoji sustav za zaklju¢avanje koji spre¢ava otvaranje vrata kad razina vode nije
odgovarajuca.
Znak ,Zakljucana vrata” pojavljuje se na zaslonu kada su vrata za punjenje zakljucana.

4.3.12 Promjena odabira nakon $to je program zapoceo
Dodavanije rublja nakon pocetka programa:
Ako je razina vode u stroju odgovarajuéa kad pritisnete tipku za poéetak/pauzu, znak vrata za punjenje
bljeskat ¢e na zaslonu dok se vrata za punjenje ne otvore i nestat ¢e kada se vrata otvore.

goopoooneo
gooooono
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Ako razina vode u stroju nije odgovarajuca kad pritisnete tipku za pocetak/pauzu, znak vrata za punjenje
svijetlit ¢e na zaslonu.

1888° @ 88:88

gopoooooneo
goooooneo

gg< N >~

Prebacivanije stroja na pasivni reZim rada:
Pritisnite tipku za poGetak/pauzu da biste prebacili vas$ stroj na pasivni rezim. Znak za pauzu bljeskat ¢e na
zaslonu.

ag¢< LI |
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Promjena odabira programa nakon pocetka programa:
Promjena programa nije dopustena kad trenutni program radi.
Mozete odabrati novi program nakon pauziranja trenutnog programa.

m Odabrani program krece ispocetka.

Promjena pomocéne funkcije, brzine i temperature

Ovisno o tome do kojeg je koraka program doSao, moZete opozvati ili ukljuciti pomocne funkcije. Pogledajte
,Odabir pomocne funkcije”.

Takoder moZete promijeniti postavke brzine i temperature. Pogledajte ,Odabir brzine centrifuge” i, Odabir
temperature”.

G_] Vrata za punjenje se nece otvoriti ako je temperatura vode u stroju visoka ili ako je razina vode iznad otvora vrata.

4.3.13 Zakljucavanje zbhog djece
Koristite zaklju¢avanje zbog djece da biste sprijecili djecu da diraju proizvod. Tako éete izbjeci bilo kakvu
promjenu programa.

MoZete ukljuciti i iskljuciti stroj uz pomoc tipke za ukljucivanje/iskljucivanje kada je zakljuéavanje zbog djece ukljuceno. Kad
m ponovno ukljucite stroj, program ¢e nastaviti s mjesta gdje je stao.

Kada je zakljuCavanje zbog djece omoguceno, zacut e se zvuéno upozorenje ako se pritisnu tipke. Zvucno upozorenje
prestaje ako se tipke pritisnu 5 puta zaredom.

Za aktiviranje zakljuGavanja zbog djece:

Pritisnite i drZite tipku za pomoénu funkciju 2 na 3 sekunde. Nakon odbrojavanja na zaslonu ,Zaklj. zbog
djece 3-2-1", na zaslonu se pojavljuje ,Zaklju¢avanje zbog djece ukljuéeno”. Otpustite tipku 2. pomoéne
funkcije nakon Sto se prikaze navedeno upozorenje.

Za deaktiviranje zakljuGavanja zbog djece:
Pritisnite i drZite tipku za pomoénu funkeiju 2 na 3 sekunde. Nakon odbrojavanja na zaslonu ,,Zaklj. zbog
djece 3-2-1”, sa zaslona nestaje ,Zaklju¢avanje zbog djece ukljuceno”.
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4.3.14 Opoziv programa
Program je opozvan ako se stroj iskljuci i ponovno ukljugi. Pritisnite i drZite tipku za uklju€ivanje/iskljucivanje

na 3 sekunde. Nakon odbrojavanja na zaslonu "3-2-1", stroj se iskljucuije.
m Ako pritisnete tipku za ukljuivanje/iskljucivanje kada je ukljuéeno zakljucavanje zbog djece, program nece biti opozvan.

Trebate prvo otkazati zakljucavanje zbog djece.

Ako Zelite otvoriti vrata za punjenje kad opozovete program, ali ne moZete otvoriti vrata za punjenje jer je razina vode iznad
otvora vrata za punjenje, okrenite tipku za odabir programa na program Ispumpavanje-+centrifuga i ispraznite vodu iz stroja.

4.3.15 Zavr$etak programa
Kada je program gotov, na zaslonu se pokazuje znak za zavrSetak.
Ako ne pritisnete nijednu tipku 10 minuta, stroj ¢e se prebaciti u rezim za iskljucivanje. Zasloni i svi indikatori
iskljuceni su.
Ako pritisnete tipku za ukljucivanje/isklju¢ivanje, prikazat ¢e se dovrSeni koraci programa.
4.3.16 Prilagodavanje glasnoce

Glasno i tiho
Pritisnite i drzite tipku za pomocnu funkciju 3 na 3 sekunde da biste prilagodili glasnocu. Nakon zavrSetka

odbrojavanja ,3-2-1" na zaslonu, pojavit ¢e se znak za razinu glasnoce i prikazat Ce se nova razina glasnoce.
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4.4 0Odrzavanje i ¢iSéenje
Vijek trajanja proizvoda produzuje se i problemi do kojih ¢esto dolazi smanjuju se ako se redovito Gisti.
4.4.1 Giséenje ladice za deterdzent

Cistite ladicu za deterdZent redovito (svakih 4-5 ciklusa pranja) kako je prikazano u
nastavku da bi se na vrijeme sprijecilo nakupljanje deterdzenta u prasku.

Podignite straznji dio sifona da biste ga uklonili kao Sto je prikazano.

Ako se u odjeljku za omekSivac pocne nakupljati viSe mjeSavine vode i omekSivaca
nego obicno, sifon se mora odgistiti.

1 Pritisnite to¢ku na sifonu u odjeliku za omeksivac i vucite prema sebi dok ne izvadite odjeljak iz stroja.

2. Operite ladicu za deterdZent i sifon u umivaoniku s puno mlake vode. Da biste sprijeCili kontakt ostataka
s kozom, Cistite uz pomoc¢ odgovarajuce Getke i nosite rukavice.

3 Nakon ¢iS¢enja vratite ladicu nazad na mjesto i pazite da je na mjestu.

4.4.2 GiSéenje vrata za punjenje i bubnja
Za proizvode s programom za ¢iS¢enje bubnja, pogledajte Rukovanje proizvodom - Programi.
Za proizvode bez programa za ¢iS¢enje bubnja, pratite korake za ¢iSéenje bubnja navedene ispod:
Odaberite pomocéne funkcije Dodatna voda ili Dodatno ispiranje. Koristite se programom Pamuk bez
pretpranja. Postavite temperaturu na razinu koja se preporuéuje na sredstvu za ¢iSéenje bubnja koje
mozete nabaviti kod ovlaStenih servisa. Primijenite ovaj postupak bez rublja u proizvodu. Prije pokretanja
programa, stavite 1 kesicu specijalnog sredstva za ¢iS¢enje bubnja (ako ne moZete nabaviti specijalno
sredstvo, stavite najviSe 100 g praska protiv kamenca) u glavni odjeljak za deterdzent (odjeljak br. ,2”). Ako je
sredstvo protiv kamenca u tabletama, stavite samo jednu tabletu u glavni odjeljak za deterdzent br. ,2". Kad
program zavrsi, osusite unutraSnjost ¢istom krpom.

Ponavljajte postupak ¢iS¢enja bubnja jednom u svaka 2 mjeseca.
Koristite sredstvo protiv kamenca koje je prikladno za perilice.

Nakon svakog pranja, pazite da u bubnju nema stranih tijela.

Ako su rupe prikazane na slici u nastavku zacepljene, otvorite ih pomocu Cackalice.
Strane tvari od metala u bubnju ¢e uzrokovati mrlje od hrde. OCistite mrlje na povrSini
bubnja uz pomo¢ sredstva za ¢iScenje za nehrdajuci Celik.

Nikada nemojte upotrebljavati ¢elicnu vunu ili jastucic od Zice. To ¢e oStetiti obojene,
kromirane i plasticne povrsine.

4.4.3 CiSéenje kucista i upravljacke ploce
ObriSite po potrebi kucite uredaja vodom sa sapunicom ili nekorozivnim blagim deterdzentima u gelu i obriSite
suhom krpom.
Za brisanje upravljaCke ploGe koristite samo meku i vlaznu krpu.
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4.4.4 Ciséenje filtara za dovod vode

Na kraju svakog ventila za dovod vode na straznjoj strani stroja i na kraju svakog crijeva za dovod vode kod
spoja nalazi se filtar. Ti filtri sprieavaju ulazenje stranih tijela i prijavstine iz vode u stroj. Filtri se trebaju Cistiti
kad se uprljaju.

1. Zatvorite slavine.

2. Uklonite matice na crijevima za dovod vode da biste
dodli do filtara na ventilima za dovod vode. OCistite ih
odgovaraju¢om ¢etkom. Ako su filtri previSe prljavi,

@ =t uklonite ih s mjesta KlijeStima i oistite na ovaj nacin.

3. lzvadite filtre na ravnim krajevima crijeva za dovod vode
skupa s brtvama i dobro ih o€istite pod teku¢om vodom.

4. PaZljivo zamijenite brtve i filtre te rukom zategnite matice.

N

4.4.5 Odljev preostale vode i ¢iS¢enje pumpe filtra
Sustav filtara u vaSem stroju sprieCava ulazak krutih predmeta kao $to su gumbi, kovanice i viakna tkanine te
zacepljivanje propelera pumpe tijekom izbacivanja vode pranja. Na taj ¢e se nacin voda izbaciti bez problema,
a vijek trajanja pumpe ¢e se produljiti.
Ako vasSa perilica ne uspije izbaciti vodu, filtar pumpe je zaCepljen. Filtar se mora Cistiti kad god je zacepljen ili
svaka 3 mjeseca. Da histe ogistili filtar pumpe morate izbaciti vodu.
Osim toga, prije transporta stroja (npr. pri selidbi u drugu kuéu) i u slu¢aju zamrzavanja vode, voda se mora
izbaciti do kraja.

é OPREZ: strana tijela koja ostanu u filtru pumpe mogu oétetiti va stroj ili uzrokovati buku.

OPREZ: Ako se proizvod ne upotrebljava, zatvorite slavinu, uklonite glavnu cijev i ispustite vodu iz stroja kako bi se
sprijecila moguénost smrzavanja.

OPREZ: Nakon svake upotrebe zatvorite slavinu s kojom je povezano glavno crijevo.

Da biste odistili prijavi filtar i ispustili vodu:
1 Iskljucite perilicu s napajanja da biste prekinuli dovod elektricne energije.

/'\ OPREZ: Temperatura vode u perilici moze porasti do 90 °C. Da biste izbjegli rizik od opeklina, filtar tistite nakon hladenja
. vode u stroju.

2. Otvorite poklopac filtra.
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3 Slijedite postupke u nastavku da biste izbacili vodu.
Proizvod nema crijevo za odlijevanje za hitne slucajeve da bi se izbacila voda:

!

a.  Da biste sakupili vodu koja tece iz filtra, ispred filtra
stavite veliku posudu.

b.  Okrenite i otpustite filtar pumpe dok voda ne pocne
istjecati (u smjeru suprotnom od smjera kazaljke
na satu). Usmijerite vodu koja tece u posudu koju
ste stavili ispred filtra. Uvijek drZite krpu u blizini da
mozete pokupiti prolivenu vodu.

¢ Nakon izbacivanja vode iz stroja izvadite filtar tako da
ga okrenete do kraja.
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H RjeSavanje problema

Problem Razlog RjeSenje
Program se ne pokreée nakon |Gumb poCetak/pauza/prekid nije pritisnut.  *Pritisnite gumb pocetak/pauza/prekid.
zatvaranja vrata.

Program se ne moze ukljuciti
ili odabrati.

Perilica se prebacila u rezim samozastite zbog
problema infrastrukture (kao $to su napon, tlak vode,
itd.).

o Pritisnite i drZite tipku za ukljucivanje/iskljucivanje
na 3 sekunde. (pogledajte ,Otkazivanje programa”)

Voda u uredaju.

Mozda je u uredaju ostalo malo vode zbog kontrole
kvalitete u proizvodnii.

 To nije kvar, voda ne Steti stroju.

Stroj se ne puni vodom.

Slavina je zatvorena.

 Otvorite slavine.

Crijevo za dovod vode savijeno je.

o [zravnajte crijevo.

Filtar za dovod vode zacepljen je.

e (gistite filtar.

Vrata za punjenje mozda su otvorena.

 Zatvorite vrata.

Stroj ne povlaci vodu.

Moguce je da je crijevo za ispustanje vode zaceplieno
ili presavijeno.

o (Cistite ili izravnajte crijevo.

Filtar pumpe zacepljen je.

o (gistite filtar pumpe.

Stroj vibrira ili stvara buku.

Stroj moZda ne stoji ravno.

e Prilagodite noZicu da stroj stoji ravno.

Neka kruta tvar je mozda usla u filtar pumpe.

o (cistite filtar pumpe.

Transportni sigurnosni vijci nisu uklonjeni.

 Uklonite sigurnosne vijke za transport.

Koli¢ina rublja u perilici je mozda premala.

* Dodajte jos rublja u perilicu.

Stroj je mozda pretovaren rubljem.

o [zvadite dio rublja iz stroja ili prerasporedite
optereéenje rukom da biste ga ravnomjerno
uravnoteZili u stroju.

Stroj je mozda naslonjen na tvrdi predmet.

 Pazite da stroj nije naslonjen na nesto.

Na dnu perilice curi voda.

Moguce je da je crijevo za ispuStanje vode zaceplieno
ili presavijeno.

o (cistite ili izravnajte crijevo.

Filtar pumpe zacepljen je.

o (cistite filtar pumpe.

Perilica je stala ubrzo nakon

Perilica je mozda priviemeno prestala raditi zbog pada

o Nastavit ¢e s radom kad se napon bude vratio na

pocetka programa. napona. normalnu razinu.
Stroj odmah izbacuje vodu Moguce je da crijevo za odvod nije postavljeno na * Spojite crijevo za ispustanje vode kako je opisano u
koju primi. pravilnoj visini. Uputama za uporabu.

Nema vidljive vode u stroju za
vrijeme pranja.

Razina vode nije vidljiva izvan perilice rublja.

© To nije kvar.

Vrata za punjenje ne mogu se
otvoriti.

Vrata su zaklju€ana zbog razine vode u stroju.

e |zbacite vodu pokretanjem programa izbacivanja
vode ili centrifuge.

Stroj zagrijava vodu ili centrifugira.

® Pricekajte da zavrSi program.

Zakljucavanje zbog djece aktivirano je. Vrata ce se
otkljucati nekoliko minuta nakon zavrSetka programa.

 Pricekajte nekoliko minuta da se vrata otkljucaju.

Pranje traje duZe od onoga
navedenog u uputama.(*)

Tlak vode nizak je.

 Stroj ¢eka da primi dovoljnu kolicinu vode da bi
sprijecio loSu kvalitetu pranja zbog smanjene
koli¢ine vode. Stoga se povecava vrijeme pranja.

Moguce je da je napon nizak.

* \/riieme pranja je produzenje da bi se sprijecili osi
rezultati pranja pri niskom naponu.

Moguce je da je dolazna temperature vode niska.

 \rileme potrebno za zagrijavanje vode produzuje se
u hladnom dobu godine. Vrijeme pranja moZe se
produfZiti i da bi se sprijecili 10i rezultati pranja.

Moguce je da se povecao broj ispiranja iili koli¢ina
vode za ispiranje.

 Stroj povecava kolicinu vode za ispiranje kada je
potrebno dobro ispiranje i po potrebi dodaje dodatni
korak ispiranja.

Mozda je nastao viSak pjene i mozda se ukljucio
automatski sustav za apsorpciju pjene zbog uporabe
previSe deterdzZenta.

o Koristite preporucenu koli¢inu deterdzenta.

Vrijeme programa se ne
odbrojava. (Na modelima s
prikazom) (*)

Programator vremena moze stati tijekom uzimanja
vode.

e Oznaka programatora vremena necée odbrojavati
dok uredaj ne uzme dovolinu koli¢inu vode. Perilica
¢e Cekati dok u njoj ne bude dovoljne koli¢ine vode
da bi izbjegla slabe rezultate pranja zbog nedostatka
vode. Indikator programatora vremena nastavit ¢e s
odbrojavanjem nakon toga.

Programator vremena moze stati tijekom grijanja.

® Oznaka programatora vremena nece odbrojavati
dok stroj ne dosegne odabranu temperaturu.

Programator vremena moZe stati tijekom centrifuge.

e Sustav za automatsko otkrivanje neuravnotezenog
opterecenja moze biti uklju¢en zbog neuravnoteZene
raspodijele rublja u bubnju.

Perilica rublja / Korisnicki prirucnik
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Problem

Razlog

Rjesenje

Ne odbrojava se vrijeme
programa. (*)

Moguce je da postoji neravnoteza rublja u stroju.

 Sustav za automatsko otkrivanje neuravnotezenog
opterecenja moze biti ukljuéen zbog neuravnotezene
raspodijele rublja u bubnju.

Stroj se ne prebacuje na
centrifugu. (*)

Moguce je da postoji neravnoteza rublja u stroju.

o Sustav za automatsko otkrivanje neuravnotezenog
opterecenja moze biti ukljuéen zbog neuravnotezene
raspodjele rublja u bubnju.

Stroj nece centrifugirati ako voda nije do kraja
izbacena.

 Provjerite filtar i crijevo za odvod.

Mozda je nastao viSak pjene i mozda se ukljucio
automatski sustav za apsorpciju pjene zbog uporabe
previSe deterdzenta.

o Koristite preporucenu koli¢inu deterdzenta.

Ucinak pranja je lo$: Rublje
posivi. (**)

Dulje je vrijeme koristena nedovoljna koli¢ina
deterdZenta.

 Upotrebljavajte preporucenu kolicinu deterdzenta
koja odgovara tvrdoci vode i rublju.

Dulje je vrijeme prano na niskim temperaturama.

® Qdaberite pravilnu temperaturu za pranje rublja.

Upotrebljava se nedovoljna koli¢ina deterdZenta s
tvrdom vodom.

o KoriStenje nedovoljne koli¢ine sredstva za pranje
rublja s tvrdom vodom prouzrokuje da se prijavstina
lijepi za tkaninu zbog Cega tkanina s vremenom
posivi. Tesko je ukloniti sivi sloj jednom kad
se stvori. Upotrebljavajte preporucenu kolicinu
deterdZenta koja odgovara tvrdoci vode i rublju.

Koristeno je previse deterdZenta.

Upotrebljavajte preporucenu kolicinu deterdzenta
koja odgovara tvrdoci vode i rublju.

Ucinak pranja je lo$: Ostaju
mrlje ili rublje nije bijelo. (**)

Upotrebljava se nedovoljna koli¢ina deterdzenta.

Upotrebljavajte preporucenu kolicinu deterdzenta
koja odgovara tvrdoci vode i rublju.

Stavljeno je previSe rublja.

Nemojte prepuniti stroj. Punite stroj koli¢inom
preporuc¢enom u , Tablici programa i potroSnje”.

Odabrani su pogre$an program i pogre$na
temperatura.

(Odaberite pravilan program i pravilnu temperaturu
za pranje rublja.

Upotrebljava se pogresna vrsta deterdZenta.

Koristite originalni deterdzent prikladan za stroj.

Koristeno je previSe deterdZenta.

Umetnite deterdZent u odgovarajuéi odjeljak.
Nemojte mijesati izbjeljivac s deterdzentom.

Ucinak pranja je los$: Pojavile
su se masne mrlje na rublju.

)

Ne primjenjuje se redovito CiS¢enje bubnja.

Cistite bubanj redovito. U tu svrhu pogledajte 4.4.2.

Ucinak pranja je lo$: Odjeca
ima neugodan miris. (**)

Na bubnju su se stvorili mirisi i slojevi bakterija kao
rezultat neprekidnog pranja na niskim temperaturama
i/ili na kratkim programima.

 QOstavite ladicu za deterdZent i vrata za punjenje
stroja odSkrinutima nakon svakog pranja. Tako
se ne moZe stvoriti viazna okolina u stroju koja je
pogodna za bakterije.

Boja odjece je izblijedjela. (**)

Stavljeno je previSe rublja.

Nemojte prepuniti stroj.

Koristeni deterdzent vlaZan je.

Drite deterdZente zatvorenima u okolini u
kojoj nema vlage i nemojte ih izlagati prevelikim
temperaturama.

Odabrana je visa temperatura.

Odaberite odgovarajuci program i temperaturu u
skladu s vrstom i stupnjem oneciséenja rublja.

Stroj ne ispire dobro.

Koli¢ina, marka i uvjeti skladistenja koristenog
deterdZenta nisu pravilni.

Koristite deterdzent prikladan za perilicu rublja
i svoje rublje. DrZite deterdZente zatvorenima u
okolini u kojoj nema vlage i nemojte ih izlagati
prevelikim temperaturama.

DeterdZent je umetnut u pogreSan odjeljak.

Ako je umetnut deterdZent u odjeljak za pretpranje
iako nije odabrano pretpranje, stroj moze

taj deterdZent koristiti za vrijeme ispiranja ili
omeksivanja. Umetnite deterdZent u odgovarajuéi
odjeljak.

Filtar pumpe zacepljen je.

Provjerite filtar.

Crijevo za odvod presavijeno je.

Provjerite crijevo za odvod.

Rublje je kruto nakon pranja.
()

Upotrebljava se nedovoljna koli¢ina deterdzenta.

KoriStenje nedovolne koliCine deterdzenta

za tvrdocu vode moZe prouzrociti da rublie s
vremenom postane kruto. Upotrebljavajte prikladnu
koliCinu deterdZenta u skladu s turdocom vode.

DeterdZent je umetnut u pogreSan odjeljak.

Ako je umetnut deterdZent u odjeljak za pretpranje
iako nije odabrano pretpranje, stroj moze

taj deterdZent koristiti za vrijeme ispiranja ili
omeksivanja. Umetnite deterdZent u odgovarajui
odjeljak.

Moguce je da je deterdZent pomijeSan s omeksivacem.

o Nemojte mijeSati omeksivac s deterdzentom.
Operite i o€istite rasprsiva¢ vru¢om vodom.
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Problem

Razlog

Rjesenje

Rublje nema miris
omeksivaca. (**)

DeterdZent je umetnut u pogresan odjeljak.

* Ako je umetnut deterdzent u odjeljak za pretpranje
iako nije odabrano pretpranje, stroj moze
taj deterdZent koristiti za vrijeme ispiranja ili
omeksivanja. Operite i oCistite rasprsivac vrucom
vodom. Umetnite deterdZent u odgovarajuci
odjeljak.

Moguce je da je deterdZent pomijeSan s omeksivacem.

* Nemojte mijeSati omeksivac s deterdzentom.
Operite i o€istite rasprsiva¢ vru¢om vodom.

Ostaci deterdZenta u ladici za
deterdZent. (**)

DeterdZent je umetnut u viaznu ladicu.

 Osusite ladicu za deterdzent prije umetanja
deterdZenta.

DeterdZent je postao viazan.

 Drzite deterdZente zatvorenima u okolini u kojoj
nema viage i nemojte ih izlagati prevelikim
temperaturama.

Tlak vode nizak je.

© Provierite tlak vode.

DeterdZent u odjeljku za glavno pranje postao je viazan
dok je stroj primao vodu za pretpranje. Zacepljene su
rupe odjeljka deterdZenta.

 Provjerite rupe i o€istite ih ako su zacepljene.

Postoji problem s ventilima ladice za deterdzent.

* Pozovite ovlatenog servisera.

Moguce je da je deterdZent pomijeSan s omeksivacem.

* Nemojte mijeSati omeksivac s deterdzentom.
Operite i o€istite rasprsiva¢ vru¢om vodom.

Ne primjenjuje se redovito ¢iS¢enje bubnja.

o (istite bubanj redovito. U tu svrhu pogledajte 4.4.2.

U stroju se stvara previse
pjene. (**)

Koristeni su neprikladni deterdZenti za perilicu rublja.

o Koristite deterdzente prikladne za perilicu rublja.

Koristena je prevelika koli¢ina deterdZenta.

 Koristite samo dovoljnu koli¢inu deterdZenta.

DeterdZent je skladiSten pod nepravilnim uvjetima.

o Skladitite deterdzent na zatvorenom i suhom
mijestu. Nemojte ga skladistiti na prevru¢em mijestu.

MreZasto rublje kao $to je til moZe zbog svoje teksture
stvoriti previSe pjene.

o Koristite manje koli¢ine deterdzenta za te vrste
predmeta.

DeterdZent je umetnut u pogresan odjeljak.

* Umetnite deterdZent u odgovarajuci odjeljak.

Stroj je prerano primio omeksivac.

* Moguce je da postoji problem s ventilima i
rasprsivacem deterdZenta. Pozovite ovlastenog
servisera.

1z ladice za deterdZent izlazi
pjena.

Koriteno je previSe deterdZenta.

o PomijeSajte 1 Zlicu omekSivaca i ¥ litre vode i ulijte
u glavni odjeljak za pranje u ladici za deterdzent.

e Stavite deterdZent u stroj prikladan za programe i
maksimalno punjenje kako je oznageno u “Tablici
programa i potro$nje". Kad upotrebljavate dodatne
kemikalije (sredstva za uklanjanje mrlja, bjelila itd.),
smanjite koli¢inu deterdZenta.

Rublje ostaje mokro na kraju
programa. (*)

Mozda je nastao viSak pjene i mozda se ukljucio
automatski sustav za apsorpciju pjene zbog uporabe
previSe deterdZenta.

o Koristite preporucenu kolicinu deterdzenta.

(*) Centrifuga ne radi kad rublje nije raspodijeljeno ravnomjerno u bubnju da bi se sprijeilo oStecenje stroja i njegove okoline. Rublje se

treba ponovno preraspodijeliti i treba ponovno ukljuéiti centrifugu.

(**) Bubanj nije redovito o¢iS¢en. Cistite bubanj redovito. Pogledajte 4.4.2

A\

OPREZ: Ako ne mozete rijesiti problem, iako slijedite upute u ovom odjeljku, konzultirajte se s vagim dobavijacem ili
ovlastenim serviserom. Nikada nemojte sami pokusati popraviti proizvod koji ne radi.
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VEeobecné bezpetnostni pokyny

Tato Cast obsahuje bezpecnostni pokyny, které mohou pomoci
predejit zranénim a poSkozeni materialu. VSechny druhy zaruk budou
neplatné nebudou-li tyto pokyny dodrzeny.

1.1 Zivotnost a bezpecnost majetku

» Vyrobek nikdy nestavte nakoberec. Elektrické soucasti se predehreji
nebot vzduch nemdZe cirkulovat ze spodni ¢asti spotfebice. Tim by
mohly vzniknout potize s vasi prackou.

» Odpojte produkt, ktery nepouzivate.

» (Cinnosti instalace a oprav musi vzdy provadét zastupci
autorizovaného servisu. Vyrobce neodpovida za Skody vzniklé
¢innostmi, které provedou neopravnéné osoby.

» Hadice pro privod a odvod vody museji byt Fadné upevnény a z(stat
bez poSkozeni. V opacném pfipadé mlZe dojit k tniku.

» | kdyZ je v produktu voda, nikdy neotevirejte dvefe ani nevyjimejte
filtr. Jinak vznika riziko zaplaveni nebo zranéni vlivem horké vody.

» Neotevirejte uzamknuta dvirka silou. Dvifka Ize otevrit nékolik minut
po konci praciho cyklu. V pfipadé, Ze oteviete vkladaci dvitka silou,
muZe dojit k poskozeni dverf a mechanismu zamku.

» Pouzivejte pouze praci prostfedky, zmekcovadla a dopliky vhodné
pro automatické pracky.

» Postupujte dle pokyn( na Stitcich a balenf praciho prasku.

1.2 Bezpecnost déti

» Tento produkt mohou pouzivat déti starSi 8 let a osoby jejichz
fyzické, senzorické nebo duSevni schopnosti nejsou pIné vyvinuté
nebo které nemaji nezbytné zkusenosti a znalosti nejsou-li pod
dozorem nebo nejsou-li pouceny o bezpetném pouziti produktu a
jeho rizicich. Déti si nesmi se spotrebicem hrat. Cisténi a udrzbu by
nikdy nemély provadet déti, pokud nejsou pod dozorem odpoveédné
dospélé osoby. Déti mladsi 3 let musi byt udrzeny mimo dosah,
nejsou-li neustale pod dozorem.,

O

Tento produkt byl vyroben s vyuZitim nejmodernéjsi technologie, v prostredi Setrném k Zivotnimu prostfedi.
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» Obaly nesmi byt pro déti nebezpecné. Obalové materidly skladujte
na bezpeCném misté mimo dosah détt.

» Elektrické vyrobky jsou nebezpecné pro déti. Udrzujte déti mimo
dosah stroje, kdyz je v provozu. Nedovolte jim hrat si se strojem.
Pomoci détského zamku zabranite détem, aby si hraly se strojem.

» Nezapomerite zavirat dvirka, kdyZ odejdete z mistnosti, kde je
vyrobek umistén,

» VeSkeré praci prasky a aditiva skladujte na bezpeCném misté mimo
dosah déti, zavrete kryt nadoby na praci prasek nebo utésnéte jeho
baleni.

1.3 Elektricka bezpecnost

» Pokud dojde k poruSe vyrobku, nemél by se pouzivat, dokud jej
neopravi autorizovany servis. Riziko zasahu elektrickym proudem!

» Tento vyrobek by mél pokraCovat v provozu po pripadném vypadku
elektrické energie. Pokud si pfejete program zrusit, postupujte podle
oddilu "Stornovani programu",

» Pripojte vyrobek k uzemnéné zasuvce chranéné pojistkou na 16
A. Nezapomefite zajistit, aby vam uzemnéni proved! kvalifikovany
elektrikar, NaSe spole¢nost nenese odpovédnost za zadné Skody
vzniklé tim, Ze vyrobek pouzivate bez uzemnéniv souladu s mistnimi
predpisy.

» Nikdy nemyjte vyrobek tak, Ze na néj nalijete vodu! Riziko zasahu
elektrickym proudem!

» Kabelu se nikdy nedotykejte mokryma rukamal Chcete-li pracku
odpojit, za kabel nikdy netahejte, vzdy ho odpojte tak, Zze podrzite
zastrcku jednou rukou a druhou rukou zasuvku.

» \yrobek je nutno odpojit béhem instalace, udrzby, iSténia oprav.

» Pokud je posSkozen napdjeci kabel, musi jej vyménit vyrobce, jeho
poprodejni servis nebo podobné kvalifikovana osoba (idediné
elektrikar) nebo nékdo urCeny dovozcem tak, aby se predeSlo
moznym rizikdim.

1.4 Bezpecnost horkého povrchu

«1 Béhem prani pfi vysokych teplotach se
' ‘ sklo ve dvitkach zahteje. Pri zvaZeni této
skuteCnosti udrzujte déti mimo dvirka

produktu, aby se jich nedotykaly.
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DuleZité pokyny pro Zivotni prostiedi

2.1 Shoda se smérnici WEEE

Tento produkt splfiuje smérnici EU WEEE (2012/19/EU). Tento vyrobek je oznacen
symbolem pro tfidéni elektrického a elektronického odpadu (WEEE).
Tento vyrobek byl vyroben z vysoce kvalitnich soucastek a materiald, které Ize znovu
pouZit a které jsou vhodné k recyklaci. Produkt na konci Zivotnosti nevyhazujte
do bézného domaciho odpadu. Odvezte ho do sbérného mista pro recyklaci
I c|cktrickych a elektronickych zafizeni, Umisténi nejblizStho sbérného mista vam
sdéli mistnf drady.
DodrZovani smérnice RoHS:
Produkt, ktery jste zakoupili splfiuje smérnici EU RoHS (2011/65/EU). Neobsahuje Skodlivé ani
zakdzané materidly specifikované ve smérnici.

2.2 Informace o obalech

Obalové materidly vyrobku jsou vyrobeny z recyklovatelnych material(i v souladu s nasimi
narodnimi pfedpisy pro ochranu Zivotniho prostredi. Obalové materidly nelikvidujte s domdacim
nebo jinym druhem odpadu. Pfedejte je na sbérna mista stanovena mistnimi fady.

Zamyslené pouZiti

« Tento produkt byl vyroben pro domaci pouZiti. Neni vhodny pro komer¢ni pouZiti
anesmi se pouZivat mimo stanovené pouziti.

* Spotfebic Ize pouzivat jen na myti a oplachovanilatek s prislusnym oznacenim.

* \lyrobce nenese odpoveédnost za nespravné pouzivani ¢i prepravu.

+ Doba Zivotnosti vaSeho produktu je 10 let. BEhem této doby budou dostupné
originalni ndhradni dily pro spravnou ¢innost zafizent.
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Technické udaje

Shoda se smérnici Komise (EU) ¢. 1061/2010

Jméno dodavatele nebo obchodni zndmka Beko
Jméno modelu WMY 81443 STB1
Jmenovitd kapacita (kg) 8
Trida energetické dcinnosti / Od A++-+ (nejvySSi icinnost) po D (nejnizsi dcinno) At+++
Rocni spotieba energie (kWh) 193
Spotfeba energie pri standardnim programu bavina 60 °C pfi plné zatézi (KWh) 1,000
Spotfeba energie pfi standardrmim programu bavina na 60°C pfi ¢astecném naplnéni (KWh) 0,780
Spotreba energie pfi standardnim programu bavina 40 °C pfi ¢astecné zateézi (kWh) 0,700
Spotfeba energie v rezimu vypnuto (W) 0,440
Spotieba energie v rezimu ,ponechdno v zapnutém stavu* (W) 0,640
RoCni spotfeba vody (l) @ 9900
Trida Ucinnosti odstfedovani / Od A (nejvyssi dcinnost) po G (nejnizsi icinnost) B
Maximalni otacky zdimanf (ot/min) 1400
Zbyvajici obsah vihkosti (%) 53
Standardni program na bavinu © Bavina Eco 60 °C a 40 °C
Délka programu pfi standardnim programu bavina 60°C pfi pIné zatéZi (min) 204
(Drr?ilrlﬁ programu pii vybéru standardniho programu na bavina na 60°C pii ¢astecném naplnéni 175
Délka programu pfi standardnim programu bavina 40°C pri ¢astecné zatézi (min) 175
Délka rezimu ,,ponechano v zapnutém stavu* (min) N/A
Vzduchem Sifené akustické emise pfi prani / zdimani (dB) 52/77
Zabudované Non
VlySka (cm) 84
Sitka (cm) 60
Hloubka (cm) 54
Cista hmotnost (4 kg.) 70
Jednoduchy pfivod vody / Dvojity privod vody o
e K dispozici

Elektricky prikon (V/Hz) 230V / 50Hz
Celkovy proud (A) 10
Celkovy vykon (W) 2200
Kdd hlavniho modelu 9711

(1 Spoteba energie na zakladé 220 standardnich pracich cykld pro programy bavina na 60°C a 40°C pfi piném a ¢aste¢ném napinéni a spotfeba pfi
lisporném rezimu. Skutecné spotfeba energie zavisi na zpsobu pouzivani spotfebice.

@ Spotieba vody na zakladé 220 standardnich pracich cykld pro programy bavina na 60°C a 40°C pii piném a ¢aste¢ném napinéni. Skuteéna
spotfeba vody zavisi na zplisobu pouZivani spotfebice.

© “Standardni program bavina na 60°C “ a “standardni program bavina na 40°C” jsou standardni programy a informace k nim naleznete na Stitku
a nalepkach a tyto programy jsou vhodné pro prani béZné znecisténého bavinéného pradia a jde o nejucinnéjsi programy co do kombinace spotieby
energie a vody.

Technické parametry se mohou zménit bez predchoziho upozornéni, za Gcelem zvySovani kvality vyrobku.
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4.1 Instalace

* Zapfipravu umisténi a elektrickych, vodovodnich a odpadnich instalaci na misté pro umisténi
pristroje odpovida zakaznik.

« Zkontrolujte, zda privodni a odpadové hadice i napajeci kabel nejsou zkroucené, stisknuté nebo
rozdrcené pFi nasouvani vyrobku na misto po instalaci nebo ¢istént.

« Zkontrolujte, zda instalace a elektrickd zapojeni produktu proved! autorizovany servis. Vyrobce
neodpovida za Skody vzniklé Cinnostmi, které provedou neopravnéné osoby.

* Predinstalaci vizudIné zkontrolujte, zda vyrobek nevykazuje znamky poSkozeni. Pokud ano,
nenechavejte jej instalovat. PoSkozené vyrobky jsou bezpetnostnim rizikem.

4.1.1 Vhodné umisténi pro instalaci
+ Produkt postavte na tvrdou rovnou plochu. Nepokladejte na koberec s vysokym vlasem nebo
podobné povrchy.
« V pipadé umisténi pracky a susicky na sebe ¢inf jejich celkova hmotnost - pfi naplnéni - 180 kg.
Umistéte vyrobek na pevnou rovnou plochu s dostatetnou nosnosti!
Nepokladejte na napadjeci kabel.
Produkt neinstalujte na mista, kde teplota klesa pod 0 °C.
Mezi pratkou a nabytkem ponechte minimdlni prostor 1 cm.
Na zkosené podlaze neumistuijte produkt do blizkosti okraje ani na platformu.

4.1.2 Sejmuti vyztuh obal(i

Naklorite stroj dozadu pro sejmuti vyztuh obal(l. Sejméte vyztuhy
oballi tak, Ze zatahnete za stuhu. Tuto operaci neprovadéjte sami.

4.1.3 Odstrafiovani prepravnich zamka

1 Uvolnéte vSechny Srouby pomoci vhodného Sroubovaku, dokud se nepohybuji volné (C).
2 Odstrarite pfepravni bezpecnostni Srouby tak, Ze jimi jemné ototite.
3 Plastové kryty v sacku zasurite do otvor(i na zadnim panelu. (P)

:
158

) »

UPOZORNENI: Pred spuzténim pratky je nutné sejmout bezpetnastni prepravni &rouby! jinak by se mohl
vyrobek poskodit.

budoucnosti znovu pfemistit.

[i] Uschovejte pfepravni bezpecnostni Srouby na bezpecném misté pro dalSi pouZiti, kdyZ bude tfeba pratku v
PFi demontdZi prepravni Srouby nainstalujte v opacném poradi.

Nikdy nepfemistujte spotfebit bez Fadné upevnénych bezpe¢nostnich prepravnich Sroubd!
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4.1.4 Pfipojovani vody

zvaSeho pIné otevieného kohoutku vytéct 10 - 80 litr(i, aby vase pracka béZela spravné. Pripevnéte ventil na

E Privodni tlak vody nutny pro spusténi vyrobku je 1az 10 barC (0,1 - 1 MPa). V praxi to znamena, Ze za minutu musf
omezen tlaku, pokud je tlak vody vySsi.

se pradlo poSkodi nebo se vyrobek prepne do ochranného reZimu a nespusti se.

é UPOZORNENI: Modely s jedinym piivodem vody nepfipojujte ke kohoutku s horkou vodou. V takovém pripads

UPOZORNENI: Nepouzivejte staré nebo pouzité privadni hadice na novy vyrobek. Mohly by zanechat skvrmy
navasem pradle.

o L Matice na hadici utahnéte rukou. Na utahovani matic nikdy
nepouzivejte naradi,
4 - 2 KdyZ je zapojeni hadice dokonceno, zkontrolujte, zda nedoSlo k

problém(im s prosakovanim, oteviete kohoutky. Pokud zjistite
Uniky, vypnéte kohout a sejméte matici. Znovu matici peClivé

utahnéte, zkontrolujte také tésnéni. Abyste predesli iniku
vody a naslednym Skodam, nechte kohoutky zaviené, pokud
produkt nepouzivate,

4.1.5 Zapojeni odtokové hadice do odtoku
+ Konec hadice zapojte pfimo do odtoku, umyvadla, vany.
c UPOZORNENI: Pokud se hadice odpoji z umistén pfi zaplnéni vodou, mohlo by dojit k zatopeni vageho domu,

Navic hrozi riziko opareni z ddvodu vysokych teplot pfi pranil Abyste takové situaci predesli a ujistitli se, Ze k
napousténi a vypousténi pracky dochazi bez problémd, hadici bezpetné upevnéte,

Qe

u@ + Odtokovou hadici zapojte do minimalni vysky 40 cm
amaximalnivy3ky 100 cm.

Pokud je hadice zvednuta poté, co leZela na zemi
nebo v jeji blizkosti (méné neZ 40 cm nad zemi),

je od¢erpani vody ztizeno a pradlo mlze byt pri
vyjimani z pracky pfiliS mokré. Proto dodrZujte vySku
uvedenou na obrazku.

+ Aby nedoslo k ndvratu Spinavé vody zpét do stroje a zajistilo se snadné vypousténi, neponorujte
konec hadice do Spinavé vody a nevedte jej do odpadu déle nez na 15 cm. Pokud je prilis dlouha,
sefiznéte ji.

+ Konec hadice neohybejte, nestoupejte na néj a neskladejte jej mezi odpadem a prackou.

* Pokud je hadice pfilis kratkd, pouzijte origindini prodluzovaci hadici. Hadice nesmi byt delSi nez
3,2 m. Aby nedoSlo k tiniku vody, spoj mezi prodluZovaci hadici a odvodni hadici vyrobku musi byt
spravné sevieny vhodnou svorkou, aby nesklouzl a nedoslo k tniku.
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4.1.6 Upravovani noZzek
c UPOZORNENI: M-li véz spotrebit fungovat tieji a bez vibraci, musf stat rovné a vyvazené na nozkach.

Vlyrovnejte spotfebi¢ pomoci noZek. Jinak se méiZe vyrobek presouvat v prostoru a zplisobit potize s vibracemi a
drcenim.

UPOZORNENI: Na uvolnéni blokovacich matic nepouzivejte #4dné nastroje. inak by se mohly pozkadit.

1. Povolte blokovaci matice na nozkdch.
2. Upravte nozky, dokud vyrobek neni rovny a vyvazeny.
3. V8echny matice utahujte rukou.

0
)

4.1.7 Elektrické zapojeni
PFipojte vyrobek k uzemnéné zasuvce chranéné pojistkou na 16 A. NaSe spoletnost nenese
odpovédnost za zadné Skody vzniklé tim, Ze vyrobek pouzivdte bez uzemnéni v souladu s mistnimi
predpisy.
* Pripojeni by mélo splfiovat mistni predpisy.
+ Poinstalaci musi byt zastrtka napdjeciho kabelu snadno dostupna.
+ Pokud je aktudini hodnota pojistky nebo pferuSovace v domé nizsinez 16 A, poZadejte
kvalifikovaného elektrikdre o instalaci pojistky 0 16 A.
* Napéti stanovené v oddile , Technické parametry” musi byt shodné s napétim ve vasi siti.
+ Neprovadéjte spojeni pomoci prodluzovacich kabel( ¢i rozdvojek.

A UPOZORNENI: Pozkozené napajeci kabely smi vyméfiovat jen zdstupci autorizovaného servisu.

4.1.8 Prvni pouziti

NeZ zatnete produkt pouZivat, zkontrolujte, zda jsou provedeny
pripravy, které jsou v souladu s "DilleZitymi bezpec¢nostnimi pokyny"
a pokyny v ¢asti"Instalace”.

Pro pfipravu vyrobku na prani pradla proved'te nejprve Cinnost v
programu Ci&téni bubnu. Neni-Ii tento program na vasi pracce k
dispozici, pouZijte zplisob popsany v ¢asti 4.4.2,

Ei] PouZijte pripravek proti vodnimu kameni vhodny pro pracky.

Ve vyrobku mohla zbyt trocha vody z divodu procest kontroly kvality ve vyrobé, Neni pro vyrobek skodliva.
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4.2 Priprava
4.2.1 Tridéni pradla

Pradlo roztfid'te podle typu latky, barvy a stupné zaSpinénf a povolené teploty vody.

* VZdy dodrZujte pokyny uvedené na odévech.
4.2.2 Pfiprava odév( na prani

Pradlo s kovovymi ¢astmi, jako jsou podprsenky s kostici, spony pask( a kovové knofliky, mohou
poSkodit pracku. Vyjméte kovové ¢asti nebo perte odévy v sacku na pradlo nebo v povlecenina
polStar,

Vlyjméte z kapes vSechny pfedméty, jako jsou mince, pera a svorky, kapsy otocte a vykartacuijte.
Tyto predméty mohou poskodit vyrobek nebo zp(isobit hlu¢nost.

Odévy malych rozmérd, jako jsou détské ponozky a nylonové puncochy, vloZte do sacku na pradlo
nebo do povleceni na polStar.

Zaclony vkladejte dovnitf bez stlatovani. Pfedméty pro upevnéni zaclon sejméte.

Upevnéte zipy, prisijte volné knofliky a spravte trhliny a praskliny.

Odévy oznatené jako ,lze prat v pracce” nebo ,perte v ruce” perte jen s vyuzitim vhodného
programu.

Neperte barevné a bilé pradlo spoletné. Nové, tmavé bavinéné odévy mohou poustét barvu. Perte
je oddélené.

Hrubé necistoty musi byt pred pranim fadné oSetfeny. Pokud si nejste jisti, porad'te se v istimé.
Pouzijte pouze prasky/odbarvovace a Cistici prostredky vhodné pro prani v pracce. Vzdy dodrZujte
pokyny na obalu.

Kalhoty a jemné pradlo perte naruby.

Pradlo z angorskeé viny pred pranim dejte na nékolik hodin do mraznicky. To snizi pelichani.

Pradlo, které je ve styku s materialy, jako je mouka, vodni kdmen, suSené mléko atd. je nutno pred
vloZenim do pracky protfepat. Tyto druhy prachu na pradle se mohou ukladat ve vnitfnich ¢astech
stroje a zpUsobit poskozent,

4.2.3 Co udélat pro Usporu energie
Ndsledujici informace vdm pomahou pouZivat vyrobek ekologicky a Gcelng.

Vyrobek pouZivejte na nejvyssi kapacitu povolenou pro zvoleny program, nepretézuijte jej; viz
,Tabulka program( a spotfeby”. Viz, Tabulka program(i a spotieby”

VZdy dodrZujte pokyny na obalu praciho prasku.

Mirné znetiSténé pradlo perte na nizké teploty.

PouZivejte rychlejsf programy pro mensi mnoZstvi mirné znecisténého pradla.

NepouZivejte pfedeprani a vysokou teplotu na pradlo, které neni silné znetiSténé ¢i uSpinéné.
Pokud mate v imyslu susit vaSe pradlo v susicce, zvolte nejvyssi rychlost Zzdimani doporucenou
béhem procesu prani.

NepouZivejte vice praciho prasku nez je doporucené mnozstvi na obalu.

4.2.4 Vkladani pradla

1

Otevrete dvitka.

2. Pradlo vloZte do pracky tak, aby bylo valné.
3. Zatlatte na dvitka a zaviete dokud neuslySite zacvaknuti. Ujistéte se, Ze ve dvefich nejsou Zadné

kusy pradla zachycené. Vkladaci dvitka se zamknou, zatimco béZi program. Dvefe Ize otevfit pouze
chvili po skon€eni programu.

4.2.5 Spravna maximalni zatéz

pouZit.
Pratka automaticky nastavi mnozstvivody v souladu s hmotnosti vioZzeného pradla.

A VAROVANI: Dodr3ujte pokyny v "Tabulce program(i a spotteby”. P prepinéni klesé G¢innost prani. Navic méize

dojit k potizim s hlu€nostf a vibracemi.
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4.2.6 Pouziti praciho prasku a avivaze

PFi pouZiti praciho prasku, avivaze, Skrobu, bélidla a odbarvovace, odstraniovatli vodniho kamene; prettéte si
pokyny vyrobce napsané na balenf a dodrzte specifikované davkovani. Pokud to Ize, pouZivejte odmérku.

@ 00

Prihradka na praci praSek se skladd ze tfi ¢astt:

ﬁn - (1) pro predeprani
- (2) pro hlavni prani
- (3) proavivdz
- (&) navic je v pfihrddce na avivdz sifonova &ast.

Praci prasek, avivaz a jiné Cistici pripravky

* Praci praSek a avivaz vlozte pred spusténim praciho programu.

« Zatimco cyklus prani probiha, nenechavejte zasuvku na praci praSek otevienoul!

+ Pokud pouZivate program bez predeprani, nevkladejte prasek do prihradku na predeprani
(pfihradka ¢."1").

+ Uprogramu s pfedepranim, nevkladejte tekuty praSek do pfihradku na predeprani (prihradka ¢ "1").

+ Nevybirejte program s pfedepranim, pokud pouZivate sacek na praSek nebo davkovaci kouli. Satek
s praskem nebo kouli mGZete vloZit pfimo mezi pradlo do pracky.

Pokud pouZivate tekuty prasek, nezapomerite umistit nddobu na tekuty praSek do pfihradky na
hlavni prani (prihradka ¢. 2).

Volba typu prasku

Typ pouZitého praciho prasku zavisi na typu a barvé latky.

* Pro barevné a bilé pradlo pouZivejte riizné praci prasky.

* Jemné odévy perte pouze pomoci zvlastnich pripravk( (tekuty pfipravek, Sampon na vinu atd.)
pouZivané vylutné pro jemné odévy.

* KdyZ perete tmavé obleceni a proSivané deky, doporucuje se pouZit tekuty praci prostredek.

* VInéné prddlo perte se zvlastnim praskem ur¢enym pro vinu.

CE UPOZORNENI: Pousivejte jen pragky vyrobené pro pousitiv prackach.
UPOZORNENI: Nepouzivejte prazkové mydio.

Nastaveni mnozstvi praSku

MnoZstvi pouZitého praciho prasku zavisi na mnoZstvi pradla, stupni zaSpinéni a tvrdosti vody.

+ Nepouzivejte mnozstvi pfesahujici hodnoty davek doporutené na obalu prasku, aby nedochdzelo k
priliSnému pénéni, nedostate¢nému vymachani, zbyte¢nym vydajlim a také k poSkozeni Zivotniho
prostredi.

* PouZivejte méné prasku na malé mnozstvi nebo mirné uSpinéné pradlo.
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Pouzivani avivaze

Vlijte avivaz do prihradky pro avivdz.

¢ NepfekraCujte znatku (>max<) v prihrddce pro avivaz.

+ Pokud avivaz ztratila tekutost, zfed'te ji vodou, neZ ji vloZite do prihradky pro praci prasek.

PouZivani tekutych pracich prasku

Pokud vyrobek obsahuje nadobu na tekuty prasek:

\ ‘ «  Tekuty praci praSek nalijte do pfihradky €. 2.

‘ +  Pokud tekuty praci praSek ztratil tekutost,
zfed'te ho vodou, neZ ho nalijete do
prislusné prihradky.

Pokud vyrobek neobsahuje nadobu na tekuty prasek:

* NepouZivejte tekuty praci praSek na predeprani v programu s predepranim.

« Tekuty praSek zanecha skvrny na vasich odévech, pokud jej pouZijete s funkci odloZeného startu.
Pokud chcete pouzit funkci odloZzeného startu, nepouZivejte tekuty prasek.

PouZivani prasku v gelu a tabletach

« Pokud je gelovy praSek tekuty a vase pracka neobsahuje zvlastni nadobu na tekuty prasek,
vloZte gelovy praSek do pfihradky pro hlavni prani pri prvnim napouSténi vody. Pokud vaSe pracka
obsahuje nadobu na tekuty prasek, vlijte praSek do této nadoby pfed spusténim programu.

+ Pokud gel nenf tekuty nebo je ve tvaru tablety s kapalinou, vloZte jej do bubnu pfimo pred pranim.

+ Praci prostfedky v tabletach ddvejte do hlavni pfihradky na praSek (pfihradka ¢. ,2") nebo pfimo do
bubnu pfed pranim.

PouZiti Skrobu

+ Do prostoru na avivaz prilijte tekuty Skrob, praskovy Skrob nebo barvivo.

* NepouZivejte zmeékcovat a Skrob dohromady v pracim cyklu.

+ Po pouZiti Skrobu vyttete vnitfek pratky vihkym a ¢istym hadrem.

Pouzivani pfipravki proti vodnimu kameni

* Podle potfeby pouZijte prostredky proti vodnimu kameni vyrobené vylu¢né pro pracky.

Pouzivani bélidel
Bélidlo pridejte na zatatku cyklu, nez vyberete program predpirky. Nevkladejte praci praSek do
prihradky pro pfedeprani. Jako alternativu zvolte program s extra machanim a prilijte bélici slozku v
okamziku, kdy stroj nabira vodu z prihradky na praci préSek b&hem prvniho kroku machani.

+ Nepouzivejte bélici slozku a praSek tak, Ze je smichate.

« PouZijte jen malé mnoZstvi (cca 50 ml) bélici sloZky a d(ikladné odévy oplachnéte, jinak dojde k
podrazdéni pokoZky. Nelijte bélidlo pfimo na pradlo a nepouZivejte je s barevnym pradlem.

* PFipouziti odbarvovace na bazi kysliku vyberte program, ktery pradlo vypere pfi nizké teploté.

+ Odbarvovat na bazi kysliku |ze pouZit spolené s pracim praskem; nicméné ne ve stejné
konzistenci, nejprve nasypte praci prasek do prihradky ¢. 2 a pockejte a7 ji pratka pfi napousténi
vody proplachne. Zatimco pracka pokracuje v napousténi vody, pridejte do stejné prihradky
odbarvovat.
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4.2.7 Tipy pro efektivni prani

podle drovné znecisténi: 40-
9000)

miry zneCisténi: studend -40 °C)

znetistént: studend
-40°0)

iz o Cernd/Tmavé | Jemné/vina/
Svétlé barvy a bila Barvy barvy hedvabi
v o (Doporucend teplota | (Doporucena
(Doporutené rozpétf teplot (Doporucena teplota nazakladé | na zakladé miry teplota na zakladé

miry znedistént:
studend -30 °C)

Silné
znetiSténé
(odolné skvrny,

napr. od travy, kavy,
ovoce akrve.)
=

MUZe byt nezbytné skvrny
predem odstranit nebo
nastavit predeprani.
Praskové a tekuté praci
prasky doporutené pro
bilé odévy Ize pouzivat v
davkach doporutenych pro
silné zneCiSténé odévy.
Doporucujeme pouZivat
praskové praci prasky na
vycisténi skvrn od hliny a
skvrny, které jsou citlivé na
Skrobent.

Praskové a tekuté praci
prasky doporucené pro
barevné odévy Ize pouzivat
v davkach doporutenych

pro silné znetiSténé odeévy.
Doporucujeme pouzivat
praskové praci prasky na
vycisténi skvrn od hiiny a skvrny,
které jsou citlivé na Skrobent.
PouZivejte pracf prasky bez
Skrobu.

Tekuté praci prasky
vhodné pro barevné
atmavé odévy Ize
pouzivat v davkach
doporucenych pro silné
znetiSténé odévy.

PouZivejte tekuté
praci prasky urcené
pro jemné odévy.
VInéné a hedvdbné
odévy je nutno
prét ve specialnich
pfipravcich na vinu.

e o Praskové a tekuté praci prasky | Tekuté praci prasky PouZivejte tekuté
Bézné Praskové a tekuté praci doporucené pro barevné vhodné pro barevné praci prasky uréené
znecisténé prasky doporucené pro bilé od8vy Ize pouZivat v davkach atmavé odévy lze pro jemné odévy.
(napiiklad skvrny | 0dévy Ize pouZivatv davkach | doporucenych pro bézné pouZzivatv davkach VInéné a hedvabné
nalimcich a doporugenych pro béZné znetiSténé odévy. Lze pouZit doporugenych pro odévy je nutno
manzetach) znetisténé odévy. praci prasky, které neobsahuji | b&Zné znetiSténé prat ve specidlnich

bélidlo. odévy. pfipravcich na vinu.
PréSkové a tekuté praci prasky | Tekuté praci prasky PouZivejte tekuté
LEth-‘ Praskové a tekuté praci doporucené pro barevné vhodné pro barevné praci prasky urcené
Znec€iSténé | présky doporutenéprobilé | odévy Ize pouzivatvdavkach | atmavé odévy lze pro jemné odévy.
odévy Ize pouzivat v davkach | doporutenych pro lehce pouzivat v davkach VInéné a hedvdbné
(Bez viditelnych doporutenych pro lehce znetisténé odévy. Lze pouzit doporucenych pro odévy je nutno
skvrn) zneCisténé odévy. praci prasky, které neobsahuji | lehce znetisténé prat ve specidlnich
bélidlo. odévy. pfipravcich na vinu.
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4.3 Obsluha spotfebice

4.3.1 Ovladaci panel

1

E S
10
1 - Knoflik pro volbu programu 7 - Tlatitko Start/Pauza
2- Tlatitko nastaveni rychlosti otacek 8 - Tlatitko pro nastaveni asu ukonceni
3 - Tlatitko nastaveni teploty programu
4 - Displej 9 - Tlatftka pomocnych funkcf
5 - Ukazatel priibéhu programu 10 - LED pro volbu programu

6 - Tlatitko Zap/Vyp

4.3.2 Symboly displeje

b ¢ d e f g

0 —HhmManN oo

Kontrolka teploty h

Elektrické zapojeni [

Kontrolka pary j - Informace o délce trvani
k -
|

Kontrolka Program
Kontrolka Cas ukoncenf

Kontrolka audio upozornéni Kontrolky pomocné funkce
Kontrolka Z&dna voda - Kontrolka zdmku

Kontrolka Praci prasek m -  Kontrolka rychlosti Zdimani
Kontrolka Start/Pauza

(i)

Vizudly pouZité pro popis stroje jsou schématické a nemusi odpovidat funkcim vasi pracky.
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4.3.3 Tabulka programdi a spotieby

Ccz Pomocni funkce
=
=
= |8,
=) > = | & = . "
Program = | B | B |z 5| Volitelni teplotni rozsah °C
:0N.> = p % Sl o ig %
T 3 3 S o x|lelg
S22 S IR E s
5158|158 2|12228:
60 | 8 49 | 1,00 | 1400 60-Chlad
Bavina Eco 60 | 4 42 | 0,78 | 1400 60-Chlad
407 | 4 42 | 0,70 | 1400 60-Chlad
9 | 8 81 | 240 1400 | ¢ |||~ Chlad-90
Bavina 60 | 8 78 | 1,80 1400 | ¢ | o || Chlad-90
40 | 8 78 | 1,10 [ 1400 | ¢ | o [ | Chlad-90
) 60 | 4 71 1110 (1200 ¢ |« || * Chlad-60
Syntetika
40 | 4 68 | 0,70 1200 | ¢ | ¢ || Chlad-60
9 | 8 60 | 2,00 | 1400 o Chlad-90
Denni prani 60 | 8 60 | 1,10 | 1400 o Chlad-90
30 | 8 58 | 0,40 | 1400 o Chlad-90
Super kratki expres 30 | 2 35 | 0,15 | 1400 ol Chlad-30
Tmavé pradio 40 | 4 80 | 0,90 | 1000 ol Chlad-40
BabyProtect (Citliva pokozka) 9 | 8 96 | 2,60 | 1400 * 30-90
Aqua 40° / 40’ 4 | 8 32 | 0,40 | 1400 Chlad-40
Hygiene 20° 20 | 4 98 | 0,42 | 1400 * 20
Jemné 20° 20 | 4 45 | 0,15 [ 1000 | ¢ |« || 20
Vina 40 | 15| 49 {025 (1000 * o Chlad-40
Ruéni prani 30 | 2 35 | 0,15 | 600 Chlad-30
Steam Therapy (para) 1 1 0,17
auto 60 | 8 N B 10 [0 O R B Chlad-60

o lzezvolit

* :Automaticky zvoleno, nelze zrusit.

**:Energeticky program (EN 60456 ver.3)

*** . Pokud jsou maximalni otacky Zdimani stroje niZsi neZ tato hodnota, miiZete zvolit jen maximalni rychlost Zdimant.
***% Program detekuje typ a mnoZstvi pradla a automaticky nastavi spotfebu vody, energie a délku programu.

- :Promaximalni ndplf viz popis programu.
** Bavlna eco 40°CaBavlna eco 60°C jsou standardni cykly.” yto programy jsou znamé jako standardni programy na
<:| bavinu na 40°C a 60°C a zobrazi se na panelu <
m Pomocné funkce v tabulce se mohou liSit podle modelu vasi pracky.

Spotteba vody a energie se mGZe lisit od (idajli v tabulce podle tlaku vody, tvrdosti a teploty vody, teploty okoli, typu a
mnozstvi pradla, volby pomocnych funkci a rychlosti Zdiméni a vykyvi v pfivodnim napéti.

(as prani zvoleného programu miZete sledovat na displeji stroje. Je b&7né, 7e dojde k malym odchylkdm mezi ¢asem
uvedenym na displeji a redlnym ¢asem prani.

"Vzory vybéru pro pomocné funkce Ize zménit u vyrobce spolecnosti. Novy vybér vzorce Ize pridat nebo odebrat.”
"Rychlost Zdimani se mZe liSit podle program(, nicméné tato rychlost nem(ze prekrocit max. rychlost Zdimani vasi
pracky."
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Urcujici hodnoty pro programy Syntetika (CZ)

= @ =
\é g £ Zbyvajici obsah vihkosti Zbyvajici obsah vihkosti
_ g 5 5 (%) ** (%) **
g 3 3 a
= = 22 | %
g g = SE <1000 ot./min. >1000 ot./min.
= %] a—4 =
Syntetika 60 4 71 1,10 90/120' 45 40
Syntetika 40 4 68 0,70 | 807110 45 40

* Na displeji se Vam zobrazi se délka programu prani, které jste si vybrali. Je béZné, Ze dojde k malym odchylkam mezi tasem

uvedenym na displeji a redlnym ¢asem prani.

** Hodnoty zbyvajiciho obsahu vihkosti se mohou liSit v zavislosti na vybrané rychlosti otacek.

4.3.4Volba programu

1 Zvolte program vhodny pro typ, mnoZstvi a miru znecisténi pradla v souladu s "Tabulkou program(
a spotfeby" a tabulkou teplot uvedenou nize.

m Programy se omezuji nejvyssi rychlosti machani vhodnou pro dany konkrétni typ tkaniny.

PFi vybéru programu vZdy sledujte typ latky, barvu, miru znetisténi a povolenou teplotu vody.

VZdy volte nejniZSi poZzadovanou teplotu. Vy33i teplota vZdy znamend vy3Si spotfebu energie.

2 Tlatitkem volby programu zvolte poZadovany program.

0000

4.3.5 Programy
e Bavina

PouZzijte na bavinéné pradlo (jako prostéradla, sady povlecent, ru¢niky, Zupany, spodni odévy, atd.).

Prédlo se vypere diky prudkym pracim pohyblim béhem delSiho praciho cyklu.

e Syntetika

Pouzijte k vyprani syntetickych latek (kosile, halenky, smés syntetika/bavina atd.). Pere jemnymi

pohyby a ma kratSi cyklus oproti programu pro bavinu.

Z3vésy a zaclony perte na program Syntetické 40°C s pfedpirkou a funkci proti mackani. Jelikoz
sitkovani téchto druh zplsobuje zvySenou produkci pény, perte zavésy s velmi malym mnoZstvim
prasku na prani v prihradce pro hlavni prani. Nevkladejte praci prasek do pfihradky pro pfedeprani.

*Vlna

SlouZi k vyprani vinénych odév. Zvolte vhodnou teplotu podle Gdajd na obleceni. Na vinu pouZivejte

vhodné prasky pro vinu.

®

APPAREL CARE

“Praci cyklus VIna na této pracce byl testovan a schvdlen spoletnosti
Woolmark pro pranf odév Woolmark oznacenych jako "prani v pracce’, za
predpokladu, Ze odévy jsou prany v souladu s pokyny na Stitku odévu a témi
vydanymi vyrobcem této pratky.M14069
“Ve Velké Britanii, Eire, Hong Kongu a Indii jsou ochranné zndmky certifikaci

Woolmark."
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e auto

PouZijte k prani ¢asto noSeného obleteni z baviny, syntetiky nebo smiSenych latek
(bavina+syntetika). Program detekuje typ a mnozstvi pradla a automaticky nastavi spotrebu vody a
délku programu.

UPOZORNENI: v tomto programu neperte své vinéné a jemné prédio.
Vyberte vhodnou teplotu jestlize teplota na displeji neodpovida upozornéni na Stitku.

Maximalni teplota prani v Automatickém programu zavisi na Urovni znecisténi a typu pradla aje 60°C.
Praci vykon nemusi byt na poZzadované Urovni v pripadé silné znetiSténého bilého pradla a odolnych
skvrn (limecky, ponozky, skvrny od potu, atd.). V takovém pfipadé se doporucuje vybra program
Bavlna s pfedpirkou a nastavit teplotu na 50-60°C.

PFi Automatickém programu je mnoho typ( obleceni spravné ur¢eno a bezpe¢né vyprano.

e Bavilna Eco

PouZzijte k vyprani bézné znetisténého bavinéného a Inéného obletenti. I kdyZ pere déle nez vsechny
ostatni programy, poskytuje vysoké Uspory vody a energie. Skute¢nd teplota vody se m{ize od
uvedené teploty pranflisit. KdyZ naloZite do pracky méné pradla (napr. 1/2 nebo méné), miize se

¢as programu automaticky zkratit v pozdéjsich fazich. V takovém pripadé se mlze spotfeba vody

a energie 0 néco zvysit, za predpokladu vyuZiti ekonomického prani. Tento program je k dispozici u
modelt s kontrolkou zbyvajiciho ¢asu.

¢ BabyProtect (Citliva pokoZka)

PouZivejte pro prani détského pradla a pradla, které patff alergikiim. DelSi doba nahfivani a krok
mdchani navic zajisti vyssi troven hygieny.

¢ Jlemné 20°

PouZzijte k prani jemného oblecent. V porovnani s programem Syntetika pere jemnéji.

¢ Rucni prani

Tento program pouzijte pro prani vinénych/jemnych odévi oznacenych jako ,neprat v pracce” a pro
néZ je doporuceno rucni prani. Pere pradlo velmi jemnymi pohyby, aby nedoslo k jeho poSkozeni,
¢ Denni prani

PouZivejte na prani lehce zneciSténého a neposkvrnéného bavinéného obleceni za kratkou dobu.
e Super kratky expres

PouZivejte na pranilehce znetiSténého a neposkvrnéného bavinéného obleceni za kratkou dobu.
e Tmavé pradlo

Tento program slouZi k prani tmavého bavinéného a syntetického pradla nebo pradla,

které nechcete, aby vybledlo. Prani se provddi jemné a pfi nizkych teplotach. Na tmaveé pradlo
doporucujeme pouZivat tekuty praSek nebo prasek na vinu.

¢ Steam Therapy (para)
Timto programem sniZite pomatkani a zkratite dobu Zehlenf u malého mnoZstvi nepfilis Spinavého
bavinéného, syntetického nebo smiSeného pradla.

G] Napliite pouze polovinu kapacity uvedené u vybraného programu.
KdyZ dojde k vybéru programu, je normalni, Ze se ozvou zvuky, nebot generdtor pary zatne generovat paru.

e Aqua 40° 40'
Tento program pouZivejte na prani lehce znecisténého bavinéného obleteni bez skvrn za krdtkou
dobu.
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e Hygiene 20°
Tento program pouZivejte na pradlo, u kterého poZadujete antialergické a hygienické prani pri niZsi
teploté s intenzivnim a dlouhym pracim cyklem. Tento program pouZivejte na pradlo, u kterého
poZadujete hygienické prani pri nizSi teploté.
e Machani
PouZijte, kdyZ chcete machat nebo Skrobit oddélené.
e Odstfed'ovani
Pouzijte k od¢erpani vody z pracky.
4.3.6 Vybér teploty
Kdykoli zvolite novi program, zobrazi se na ukazateli teploty teplota predpoklddanad pro dany program.
Je moZné, Ze doporucend hodnota teploty neni maximalni teplota, kterou Ize pro aktudini program

vybrat.
< [N
303 (6 88:88

Znovu stisknéte tla¢itko Nastaveni teploty, abyste teplotu sniZili. Teplota se sniZi v krocich po 10 °C.
Nakonec se na displeji zobrazi symbol “-", ktery ozna€uje moZnost prani za studena.

10000000

poooooo00D
goooooeo

m Nenf povolena Zadnd zména v nastaveni programd.

Po spusténi prani miZete teplotu také zménit. Tuto zménu Ize provést pokud to dany krok umozni.
Zmény nelze provést pokud to kroky neumozni.

Pokud navolite moZnost studeného prani a znovu stisknete tlacitko Nastaveni teploty, na displeji se zobrazi
doporucena teplota pro vybrany program. Znovu stisknéte tlacitko Nastaveni teploty, abyste teplotu sniZili.

4.3.7 Volba rychlosti Zdimani
Kdykali zvolite novy program, zobrazi se doporucené otacky zdimanf pro zvoleny program na ukazateli
rychlosti otacek .

G_] Je mozZné, ze doporutend hodnota rychlosti Zdimdni neni maximalni teplota, kterou Ize pro aktudinf program vybrat.

e

Znovu stisknéte tlatitko Nastaveni rychlosti otaceki, abyste teplotu sniZili. Rychlost otacek se
postupné sniZuje.
Pak se na displeji podle modelu vyrobku zobrazi moznosti, Pozastavit machani” a ,Bez zdimanf”,

c ) i

P Aess (€ 88:88

pooooooDo
pooooonmo

Tlatitko nastaveni rychlosti slouzi pouze ke sniZenirychlosti otacek.

Moznost Pozastaveni je zobrazena symbolem “I_i" a moznost Zadné Zdimani je zobrazeno symbolem”_".
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Pokud nechcete vyjmout pradlo okamzité po skonceni programu, mlzete pouzit funkci PodrZet
machani a ponechat pradlo ve vodé po poslednim machani, abyste zabrénili pomackani vasich odévd
bez prftomnosti vody.

Tato funkce ponecha pradlo ve vodé po poslednim machani.

poooooono
pooooonao

Chcete-li pradlo vyzdimat po funkci Pozastaveni machant:

- Nastavte Rychlost Zdimani.

- Stisknéte tlacitko Start / Pauza / Zrusit . Program se znovu spusti. Pracka vyZdima pradlo pfi
vypusténivody. .

Chcete-li vodu na konci programu vypustit bez zdimani, pouZijte funkci Zadné Zdimani.

poooonno
pooooomo

Stop ve vodé

Pokud nechcete vyjmout pradlo okamZité po skonceni programu, mdZete pouZit funkci podrzet
madchani a ponechat pradlo ve vodé po poslednim machani, abyste zabranili pomackani vasich odév(l
bez pritomnosti vody. Stisknéte tlatitko Start/Pauza po tomto procesu, pokud chcete vypustit vodu
bez zdimani pradla Program se znovu obnovi a dokonci po vyCerpani vody.

Pokud chcete vyzdimat pradlo, které z(stalo ve vodg, zvolte otacky Zdimanf a stisknéte tlacitko Start/
Pauza.

Program se znovu spusti. Voda se odterpd, pradlo vyZdima a program skon¢i.

m Neni povolena Zadna zména v nastaveni programd.

Rychlost Zdimani m{iZzete zménit po zapnuti prani, pokud to dany krok umozni, Zmény nelze provést
pokud to kroky neumozni.

4.3.8 Volba pomocné funkce
Pred spusténim programu zvolte poZzadované pomocné funkce. Kdykoli dojde k vybéru programu,
rozsviti se doplfiujici funkce, které Ize spolecné s nim vybrat. A kdyZ vyberete pomocnou funkdi,
vnitfni oblast pomocné funkce se rozvnéz rozsvitf,

U T
pooooouno

m Dopliuijici funkce symbolu, ktery nelze s aktudiné zvolenym programem vybrat, se nerozsviti.

Doplriujici funkce je rovnéz vhodnd pro aktudlni program, a zistane rozsvicena i po spusténi prani.
M(Zete vybirat nebo rusit doplriujici funkce, které jsou podsvicené. Pokud cyklus prani dosahne bodu,
v némZ teplozu zménit nelze, kontrolka teploty se vypne.
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v rozporu s prvni funkci, prvni zvolena funkce se zrusi a aktivni zlstane druhd pomocnd funkce. Pokud napriklad

Neékteré kombinace nelze zvolit soucasné. Pokud pred spusténim stroje zvolite druhou pomocnou funkdi, kterd je
G‘] chcete zvolit rychlé prani poté, co jste zvolili predeprani, predepréni se zrusi a rychlé prani zGstane aktivni.

Pomocnou funkci neslutitelnou s programem nelze zvalit. (Viz , Tabulka programd a spotieby”)

Nekteré programy maji doplriujici funkce, které musi byt spustény samostatné. Tyto funkce nemohou byt zruseny.
Doplriujici funkce se nrozsvitf, rozstviti se pouze vnitfni ¢ast tlacitek.

e Pfedpirka

Predeprani je vhodné pro silné usSpinéné pradlo. Bez predpirky Setfite energii, vodu, praci prasek a
(as.

¢ Rychlé prani

Tuto funkci Ize vyuZit na programy pro bavinu a syntetické Iatky. Snizuje dobu prani pro lehce
uSpinéné pradlo | pocet machani.

[i] Kdy?Z zvolite tuto funkci, vioZte do pracky jen polovinu maximalni nplné pradla uvedené v tabulce programd.

e Extra machani

Tato funkce umoZ#iuje dalsi proplachovani kromé toho, které se provede po hlavnim prani. Tak se
minimalizuje nebezpet, Ze citliva plet (détska, alergicka, atd.) bude ovlivnéna nanosy praciho prasku,
které se tim sniZi.

e NocnireZim
Pouzijte k prani baviny pfi niz3i spotrebé energie. Kroky méchani jsou zménény na tiché prani a cyklus
konti pozastavenim Zdimani. Po dokonceni programu spustte cyklus Zdimani.

Displej s Casem
Zbyvajici ¢as nutny k dokonteni programu se zobrazi ve formatu hodin a minut, napf. "01:30"

G] Doba programu se miZe lisit od hodnot v tabulce ,Program a spotteba” v zavislosti na tlaku vody, tvrdosti vody a
teploté, teploté prostiedi, mnoZstvi a typu pradla, zvolenych pridavnych funkci a zmén v rozvodném napéti.

4.3.9 Cas ukonceni ;
Pomocf funkce End Time (Cas skon€enia) je mozZné odloZit spuSténi programu aZ o 24 hodin. Po
stisknuti tlacitka Cas ukon€eni se zobrazi odhadovany tas ukongenf programu. Je-li nastaven €as
ukonceni, rozsviti se kontrolka Cas ukongeni.

foooboo00D
ppoooono

Aby se aktivovala funkce Cas ukongeni a program se dokoncil na konci specifikovaného ¢asu, musite
po nastaveni Casu stisknout tlatitko Start / Pauza.

goo0ooo0oeo
gooooone
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Chcete-li funkci €as ukonceni zrusit, stisknéte tlacitko Zap. / Vyp. a pracku vypnéte a zapnéte.

G‘] Kdy? aktivujete funkci Cas ukongeni, nepouzivejte tekuté gistici prostredky! Hrozi riziko pogpinéni odévil,

1. Otevrete vkladaci dvefe, vloZte pradlo, Cistici prostredek, atd.

2. Vlyberte praci program, teplotu, rychlost zdimani a je-|i tfeba i doplfiujici funkce.

3 (as ukondeni svoji volby nastavte stisknutim tlacitka Cas ukonéeni. Kontrolka €asu ukonéeni se
rozsviti.

4 Stisknéte tlatitko Start / Pauza . Zatne odpocitavani asu. ",
displeji zacne blikat.

i

uprostred ¢asu odloZzeného startu na

Béhem odpocitavani Ize vloZit dalsi pradlo. Na konci odpocitavdni se objevi symbol odloZeného startu, spustise
m praci cyklus a ¢as zvoleného programu se zobrazi na displeji.

Kdy? je vybér Casu dokonteni ukonten, &as, ktery se zobrazi na obrazovce, tvofi ¢as ukoncent plus dobra trvanf
vybraného programu.

4.3.10 Spousténi programu
1 Pro spuSténi programu stisknéte tlacitko Start / Pauza.
2 Tlatitko Start / Pauza, které bylo vypnuté pfed spusténim se rozsviti, znaci, Ze se program
spustit.

_ [EER

gopooooneo
goooooneo

3 Vklddaci dvefe jsou zaviené. KdyZ jsou vklddaci dvefe zaviend, na displeji se zobrazi "Dvefe
uzaviené",

goopooooneo
goooooneo

4 Nadispleji se zobrazi kontrolka programu s aktudlnim krokem programu.

4.3.11 Zamek vkladacich dvefi
Na dvefich je systém zamku, ktery brani otevfeni dvefi v pfipadech nevhodné hladiny vody.
KdyZ jsou vkladaci dvere zaviena, na displeji se zobrazi "Dvefe uzaviené",

50/CZ PIné automatickd pracka / UZivatel Manudlni



4.3.12 Zména volby po spusténi programu
Pfidani pradla po zahdjeni programu:
Pokud hladina vody v pracce neni dostatetnd, stisknéte tlatitko Start / Pauza, rozblikd se symbol
dvefidokud jsou dvere oteviené a zmizi jakmile se oteviou.

age LU

Bes.  88:88

goooooeoneo
gooooone

Je-li Grover vody ve spotfebici vhodnd, po stisknuti tlacitka Start / Pauza symbol z(istane na displeji.

00000000
goooooueg

Pfepnuti pracky do reZimu pauzy:
Stisknéte tlacitko Start/Pauza pro pfepnuti pratky do reZzimu Pozastaveni. Na displeji se zobrazi
symbol pauzy.

8g¢< LU
1888° [§ 68:88

Zména vybé&ru programu po spusténi programu:
KdyZ je aktudIni program spustény, neni zména programu povolena.
Po prepnuti aktudlniho programu do reZimu pozastaveni mizZete vybrat novy program.

E Spusti se vybrany program.

Zména pomocné funkce, otacek a teploty

Podle toho, jaky krok program dosahl, mizZete zrusit nebo aktivovat pomocné funkce; viz "Volba
pomocnych funkci” Viz "Volba pomocné funkce”,

Rovnéz mlzete zménit nastaveni rychlosti a teploty. Viz, "Vybér rychlosti” a "Vybér teploty".

G_] Dvitka pratky se neatevrou, pokud je teplota uvnitt vysokd nebo je hladina vody nad dvefnim otvorem.
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4.3.13 Détsky zamek
Pomoci funkce détského zamku zabréanite détem, aby si hraly se strojem. Tim m{iZete predejit
zménam v aktudinim programu.

Pistroj mGZete zapnout a vypnout tlacitkem Zap/Vyp, kdyZ je détsky zémek aktivni, KdyZ pristroj znovu zapnete,
program bude pokracovat tam, kde skoncil.

Kdy? je aktivovan détsky zamek, ozve se pfi stisknuti tlatitek audio signdl. Zvukovy signdl se zrusi jakmile budou
tlatitka stisknuta 5x v fadé.

Spusténi détského zamku:

Stisknéte a pridrZte tlatitko Pomocné funkce 2 na dobu 3 sekund. Po odpoctu se na displeji zobrazi
“CL 3-2-1" nadispleji se zobrazi "CL On". Uvolnéte tlatitko 2. pomocnd funkce pokud se toto
varovani zobrazi.

Vypnuti détského zamku:
Stisknéte a pridrzte tla¢itko Pomocné funkce 2 na dobu 3 sekund. Po odpoctu se na displeji zobrazi
"CL3-2-1", zdispleje zmizi"CL On".

4.3.14 ZruSeni programu
Program se zrusi, jakmile se spotiebic vypne a zapne. Tlacitko Zap. / Vlyp. stisknéte na dobu 3
sekund. Po odpottu se na displeji zobrazi "3-2-1", spotfebit se poté vypne.

m Pokud stisknéte tlacitko Zap./Vyp. ve chvili, kdy je aktivovan Détsky zamek, program se nezrusi. Nejprve musite

zrusit Détsky zamek.

Pokud cheete otevit dvitka pracky poté, co jste zrusili program, ale neni to mozné, protoze je hladina vody nad
dvefnim otvorem, ototte knoflikem pro volbu programu na program Cerpani+Zdiméni a vypustte vody z pfistroje.

4.3.15 Konec programu
Po dokonceni se na displeji zobrazi symbol Konec (End).
Pokud do 10 minut nestisknete Zadné tlatitko, spotrebit se pfepne do reZim pozastaven. Displej a
vSechny kontrolky se vypnou.
Kroky dokoneného programu se zobrazi kdyZ stisknete tlatitko Zap./Vyp.

4.3.16 Nastaveni HLASITOSTI
Nizka hlasitost a vysoka hlasitost
Stisknéte a pridrZte tlatitko Pomocné funkce 3 po dobu 3 sekund a nastavte hlasitost. Po odpoctu
"3-2-1"na displeji se zobrazi symbol hlasitosti a zobrazi se nova Uroveri hlasitosti.
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4.4 Udrzba a CiSténi

Zivotnost vyrobku se prodlouZi a tasté problémy se ani nevyskytnou, pokud provadite pravidelné

¢istént.
4.4.1 Cisténi prihradky na praci prasek

L Prihrddku na praci prostfedek Cistéte v pravidelnych intervalech (kazdé
4-5 praich cykl(), jak je zobrazeno niZe, abyste zabranili nahromadéni
praSkového praciho prostfedku vcas.
Zvednéte zadni ¢ast sifonu a vyjméte jej podle obrazku.
Pokud se v prostoru pro avivaZ zatne hromadit vice nez normdini mnozstvi
smésice vody a avivaZe, je nutné sifon vycistit.
1 Stisknéte teckované misto na sifonu v prostoru pro avivaz a tahejte k sobé&, dokud prihradku
nevysunete z pracky.

2 Umyijte pfihradku a sifon dostatecnym mnoZstvim viazné vody v umyvadle. Abyste predesli

tomu, Ze zbytky prasku pfijdou do kontaktu s vasi pokoZkou, vycistéte kartackem.
3 VloZte pfihradku zpét na misto po vycisténi, zkontrolujte, zda spravné sedi,

4.4.2 Cisténi vkladacich dvifek a bubnu
V pripadé produktd s programem ¢isténi bubnu si prectéte Navod k obsluze - Programy.
V pripadé produkt bez programu Cisténi bubnu postupujte pri ¢isténi bubnu nasledovné:
Vyberte doplfikové funkce Dal3i voda nebo Extra mdchani. PouZijte program Bavina bez predpirky.
Teplotu nastavte na trover doporucenou na prostfedku pro €iSténi bubnu, ktery ziskate
v autorizovanych servisech. Tento postup proved'te, aniz byste méli v pra€ce pradlo. Pfed
spuSténi programu dejte do hlavni pfihradky na praci prasek (prihrddka ¢. 2) 1 sacek specialni Cisticiho
pfipravku na bubny (pokud nemate specialni pripravek k dispozici, pouZijte 100 g pfipravku na
odstranéni vodniho kamene). Je-li pripravek na odstranéni vodniho kamene ve formé tablety, vloZte
do hlavni pfihradky €. 2 pouze jednu tabletu. Po ukonCeni programu vysuSte vnitfni ¢ast suchou
latkou.

m Proces &iéténi bubnu opakuijte kazdé 2 mésice.
PouZijte pripravek proti vodnimu kameni vhodny pro pracky.

Po kazdém prani zkontrolujte, zda v bubnu nezdistaly Zadné cizi Iatky.

Pokud se zablokuiji otvory ve spodni ¢asti uvedené na obrazku, odstrafite jejich
zablokovani paratkem.

Cizi kovové predméty zplisobi skvrny od rzi na bubnu. Vycistéte skvrny na
povrchu bubnu pomoci ¢isticich pripravkd na nerezovou ocel.

Nikdy nepouZivejte draténku. Ty by mohly poSkodit lakované a plastové
povrchy.

4.4.3 Cisténi trupu a ovladaciho panelu
Trup pratky umyvejte mydlovym roztokem nebo nekorozivnim jemnym gelovym Cistidlem a ususte
mekkym hadrikem.
Ovladaci panel Cistéte jen mékkym a navih¢enym hadfikem.
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4.4.4 Cisténi vstupniho filtru vody

Na konci kazdého vstupniho ventilu na zadni strané stroje je filtr stejné jako na konci kazdé privodni
hadice v misté pfipojenti ke kohoutku. Tyto filtry brani ve vstupu cizich pfedmétd a neCistoty z vody
do pracky. Filtry je nutné vycistit, kdyZ se uSpini.

1. Zavfete kohoutky.
/ @ 2. Sejméte matice hadic pro privod vody pro pfistup k
filtrdm na vstupnich vodovodnich ventilech. Vycistéte
® = je vhodnym kartacem. |sou-li filtry pFiliS Spinavé,
/H % ﬁ vyjmeéte je kleStémi a nahrad'te novymi.

3. Vyjméte filtry na plochém konci privodnich hadic
spole¢né s tésnénim a vyCistéte je dikladné pod
tekouci vodou.

4, Vratte tésnénf afiltry opatrné zpét na mista a
utahnéte matice hadic rukou.

4.4.5 0d€erpdni zbytkové vody a ¢iSténi filtru Cerpadla
Filtracni systém vasi pratky brani tomu, aby lopatky Cerpadla pfi odCerpavani vody zablokovaly
predméty jako knofliky, mince a ¢asti latky. Voda se pak od¢erpa bez problém( a Zivotnost Cerpadla se
prodlouZi,
Pokud vase pracka neodcerpava vodu, mdZe byt ucpan filtr Cerpadla. Filtr je nutno Cistit pri zaneseni
nebo kazdé 3 mésice. Pred ¢isténim filtru Cerpadla je nutné odcerpat vodu.
Navic, pred prepravou stroje (napr. pfi stéhovani) nebo v pripadé zamrznuti vody mdZe byt nutné
vyCerpat veSkerou vodu.

UPOZORNENI: Cizf predméty, které ziistanou ve filtru gerpadia, mohou pogkodit vy pistroj nebo zplisobit
| potiZe s hlu¢nosti.

UPOZORNENI: Pokud produkt nepouzivéte, zaviete kohoutek, odpojte napdjen a vypustte vodu,

UPOZORNENI: Po kazdém pousiti vypnéte kohoutek napajeci hadice.

Pro vycisténi Spinavého filtru a od€erpani vody:
1 Odpojte pracku ze sité.

| UPOZORNENI: Teplota vody v pracce miize vystoupat a2 na 90 °C. Aby nedoZlo k popdlen, je nutno istit filtr
. poté, co voda v pracce ochladne.

2. Oteviete kryt filtru.

=
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3 Privypusténivody sefidte nize uvedenymi postupy.

Nema-li produkt nouzovou hadici pro vypousténi vody:

a.  Bystedostalivodu z filtru, umistéte pfed néj
velkou nadobu.

b.  Otocte a uvolnéte filtr Cerpadla tak, aby zacala
voda vytékat (proti sméru hodinovych rucicek).
Nasméruijte vytékajici vodu do nddoby umisténé
pred filtrem. Rozlitou vodu mlZete zachytit
pomoci hadru.

C  KdyZv pfistroji nezbyvd Zadna voda, vyjméte
filtr ven tak, Ze jim budete otacet.

4 Vycistéte zbytky uvnitf filtru i latky kolem turbiny, pokud tam néjaké jsou.

5. Vymérite filtr,

6. Pokud se vitko filtru skldda ze dvou kus(l, zavfete vicko filtru stiskem vyc¢nélku. Pokud je z jednoho
kusu, nejprve umistéte vycnélky do dolni ¢asti a poté zatlatte na horni ¢ast, abyste je uzavreli.
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Odstrariovani probléma

Problém

Duvod

Reseni

Program se po zavreni dvefi
nespusti.

Nebylo stisknuto tlatitko Start / Pauza/ Zrusit.

« *Stisknéte tlacitko Start / Pauza/ Zrusit.

Program nelze spustit nebo
zvolit.

Pracka se prepla do reZimu vlastni obrany vlivem
zdvady na privodu (napfiklad napéti, tlak vody,
atd.).

« Chcete-li stornovat program, otocte tlacitko
volby programu pro volbu jiného programu.
PFedchozi program se stornuje. (viz .Zrusenf
programu’)

Vodav pracce.

Ve vyrobku mohla zbyt trocha vody z diivodu
proces( kontroly kvality ve vyrobg.

Nejde 0 zavadu; voda nent pro pristroj
Skodlivd.

Spottebic se neplni vodou.

Kohoutek je vypnuty.

Zapnéte.

Hadice pro privod vody je nalomend.

Hadici narovnejte.

Filtr na vstupu je ucpany.

Vydistéte filtr.,

Vkladaci dvirka nemohou byt otevrena.

Dvitka zavfete.

Spotfebi¢ nevypoustivodu.

Odtokova hadice m(iZe byt ucpana nebo
nalomena.

Hadici vycistéte nebo narovnejte.

Filtr Cerpadla je ucpany.

Vycistéte filtr Cerpadla.

Pristroj vibruje nebo je hlucny.

Stroj moZnd stoji nevyvazené.

Upravte vySku noZek pro vyrovnani stroje.

Do filtru ¢erpadla moZna pronikl tvrdy predmét.

Vycistéte filtr Cerpadla.

Neodstranili jste bezpetnostni Srouby pro
prepravu.

Odstrarite prepravni bezpetnostni Srouby

V pracce je moZnd pfilis malo pradla.

Pridejte do pracky vice pradla.

Stroj je mozZnd prilis napInén pradlem.

Vyjméte Cast pradla ze stroje arozloZte
pradlo rukou tak, abyste je rovnomérné
rozprostreli po zafizent.

Stroj se moZna opird o tvrdy predmét.

Zkontrolujte, zda se zafizeni o nic neopird.

Ve spodni ¢ésti pratky dochazi k
unikanivody.

Odtokova hadice miZe byt ucpana nebo
nalomena.

Hadici vycistéte nebo narovnejte.

Filtr erpadla je ucpany.

Vycistéte filtr cerpadla.

Stroj se zastavi kratce po
spusténi programu.

Stroj se mdZe dotasné zastavit kv(li nizkému
napéti.

Jakmile se napéti vrati na normalni troveri,
zatne znovu pracovat.

Spotfebic primo vypousti
napousténou vodu.

Odtokova hadice nemusi byt ve vhodné vysce.

Odtokovou hadici zapojte tak, jak je popsano
vnavodu k pouZitf,

Béehm prani nenividét Zadna
voda ve spotrebii.

Hladina vody neni zvnéjsku ve spottebit vidét.

Totoneni chyba.

Vkladaci dvitka nemohou byt
otevrena.

S ohledem na hladinu vody se aktivuje zamek
dveri.

Vypustte vodu, sputte program Cepraninebo
Méchani.

Spotfebi¢ ohfivd vodu nebo je ve fazi machéni.

Pockejte neZ se program ukondi.

Aktivovany détsky zamek. Zémek dvefise
deaktivuje nékolik minut po ukonceni programu.

Na deaktivaci zamku dveff pockejte nékolik
minut,

Prani trva déle neZ je uvedeno v
navodu.(*)

Tlak vody je nizky.

Spotfebit teka dokud nenabere dostatetné
mnoZstvi vody, abychom predesli Spatné
kvalité vody z dlivodu snizeného mnoZzstvi
vody. Tak se dobra prani prodlouZi.

Napéti mdze byt nizké.

Dobra prani se prodlouZi, aby se predeslo
Spatnym vysledkdim prani, je-li napéti nizké.

Teplota vody na vstupu méZe byt nizka.

Nutny ¢as k zahrati vody se ve studenych
obdobich prodlouzi. Dobra prani se miize
prodlouZit také, aby se predeslo Spatnym
vysledkdm prani,

Potet opldchnutia/nebo mnoZstvivody na
oplachovani se miiZe zvysit.

« Spotfebit zvysi mnoZstvi vody k oplachovéni,
je-litfeba av pripadé potreby pfida dalsi
oplachovacf krok.

Mohla se vytvofit nadmérnd péna a mohl se
aktivovat systém automatické absorbce pény
nasledkem pouZiti pfilis velkého mnoZstvi praciho
prostfedku.

« PouZijte doporu¢ené mnozstvi praciho
prostfedku.
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Problém

Dlivod

Reseni

Casovat programu neprovadi
odpotitavani. (U modeld s
displejem) (*)

Casovat se mohl zastavit b&hem napousténi vody.

« Ukazatel ¢asovate nebude odpotitavat,
dokud stroj nenabere dostatetné mnoZstvi
vody. Pracka vyckavd na dostatetné mnoZstvi
vody, aby se predeslo nespravnym vysledkim
prani vlivem nedostatetného mnoZstvi vody.
Ukazatel casovace pak obnovi odpocitavani.

(asovat se mohl zastavit b&hem ohfivani.

Ukazatel Casovace neprovede odpotitavani,
dokud stroj nedosdhne zvolené teploty.

Casovat se mohl zastavit b&hem Zdimani.

Systém automatické detekce nevyvézeného
nékladu se mohl spustit z divodu
nerovnomeérného rozloZeni pradla v bubnu.

Casovat programu neprovadi
odpotitavant. (*)

V pratce mliZe byt nevyvézena napli.

Systém automatické detekce nevyvézeného
nékladu se mohl spustit z ddvodu
nerovnomérného rozlozeni pradla v bubnu.

Spotfebi¢ neprepne na Zdimani.
*
)

V pratce miZe byt nevyvazena napli.

Systém automatické detekce nevyvazeného
nékladu se mohl spustit zddvodu
nerovnomérnéha rozloZeni pradla v bubnu.

Spotfebit nezatne Zdimat, neni-li voda zcela
odcerpana.

Zkontrolujte filtr a odtokovou hadici.

Mohla se vytvofit nadmérnd péna a mohl se
aktivovat systém automatické absorbce pény
nasledkem pouZiti pfilis velkého mnoZstvi praciho
prostfedku.

PouZijte doporucené mnoZstvi praciho
prostredku.

Pracivykon je Spatny. Pradlo
zeSedne. (**)

Dlouho bylo pouZivéno nedostatetné mnoZstvi
Cisticiho prasku.

« PouZijte doporutené mnoZstvi isticiho
prostredku vhodného pro tvrdost vody a
pradlo.

Dlouho se pralo pfi nizkych teplotach.

U prddla, které chcete vyprat, vyberte
spravnou teplotu.

Nedostatetné mnoZstvi Cisticiho prostfedku v
pripadé tvrdé vody.

PouZitf nedostatetného mnoZstvi cisticiho
prostfedku v pripadé tvrdé vody zplisobuje
zachyceni netistot na obleceni a diky tomu
oblecent v priibéhu ¢asu zeSedne. Jakmile
k zeSednuti dojde, téZko se odstrariuje.
PouZijte doporutené mnoZstvi gisticiho
prostredku vhodného pro tvrdost vody a
pradlo.

PouZili jste pfilis mnoho Cisticiho prostredku.

PouZijte doporucené mnoZstvi Cistictho
prostredku vhodného pro tvrdost vody a
pradlo.

Pracivykon je Spatny. Necistoty
zlistavaji nebo pradlo neni
vybélené. (**)

Bylo pouZito nedostatetné mnoZzstvi Cisticiho
prostfedku.

+ PouZijte doporutené mnozstvi ¢isticiho
prostredku vhodného pro tvrdost vody a
pradlo.

Bylo vloZeno nadmérné mnoZstvi pradla.

Pratku nepreplrite. Naplfite mnoZstvim
doporu¢enym v tabulce "Program a spotteba”.

Byl zvolen Spatny program a teplota.

U prédla, které chcete vyprat, vyberte
spravnou teplotu.

Bylo pouZito nedostatené mnoZstvi Cisticiho
prostfedku.

« PouZijte originani Cistici prostfedek vhodny
pro spotfebic.

PouZili jste pfilis mnoho Cisticiho prostredku.

Cistici prostredek viozte do spravného oddilu.
Nesmésujte bélidlo a Cistici prostredek.

Pracivykon je Spatny. Na pradle
zlistavaji olejové skvrny. (**)

NepouZiva se bézné ¢isténi v bubnu.

Buben pravidelné ¢istéte. Viz 4.4.2.

Praci vykon je Spatny. Oble¢eni
neprijemné zapacha. (**)

V bubnu se v disledku dlouhodobého prani pfi
nizkych teplotach a/nebo kratkych programech
utvari vrstvy bakterii a zépachu.

* Pokazdém prani zasuvku na praci prasek
vysurite, Tak nemdze dojit ke vzniku vinkého
prostfedi vhodného pro hromadéni bakterii.

Barva obleteni vybledla. (**)

Bylo vloZeno nadmérné mnoZstvi pradla.

Pracku nepreplrite.

PouZivany praci prasek je vihky.

Cistici prostfedky uchovévejte v prostredi
bez vhkosti a nevystavujte je nadmérnym
teplotdm.

Dojde k vybéru vyssiteploty.

Vlyberte spravny program a teplotu v souladu
s typem obleceni a Urovni znecistént,
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Problém Divod Reseni

Nedochdzi k dobrému MnoZstvi, znatka a podminky skladovanipraciho |+ PouZijte Cistici prostfedek vhodny pro pratku

proplachovani. prostredku nebyly vhodné. avase pradlo. Cisticf prostfedky uchovdvejte
v prostiedi bez vihkosti a nevystavuijte je
nadmérnym teplotam.

Praci prostfedek je zaloZeny ve Spatném oddile. Je-li praci prostfedek vloZen do oddilu
predpirky, i kdyZ cyklus pfedpirky nenfvybrén,
spotfebit m{ize tento Cistici prostfedek
béhem proplachovani pouzit. Cistici
prostfedek vloZte do spravného oddilu.
Zkontrolujte filtr.

Filtr ¢erpadla je ucpany.
Odtokova hadice je ohnuta. Odtokovou hadici zkontrolujte.

Pradlo je po praninaskrobené.  |Bylo pouZito nedostate¢né mnoZstvi praciho PouZiti nedostate¢ného mnoZstvi cisticiho
(**) prasku. prasku mdZe zpUsobit, Ze bude pradlo obcas
nadkrobené. PouZijte vhodné mnoZstvi
prasku v souladu s tvrdosti vody.

Je-li praci prostfedek vloZen do oddilu
predpirky, i kdyZ cyklus predpirky neni vybrdn,
spotrebit mlize tento Cistici prostfedek
béhem proplachovanf pouZit. Cisticf
prostfedek vloZte do spravného oddilu.
AvivdZ a Cistici prasek nemichejte dohromady.
Zdsobnik opldchnéte horkou vodou.

Praci prostfedek je zaloZeny ve Spatném oddile.

Praci prasek se m(iZe smichat s avivazi.

Prédlo nevonijakoavivaz. (**)  |Praciprasek je zaloZeny ve Spatném oddile. Je-li praci prostfedek vloZen do oddilu
predpirky, i kdyZ cyklus predpirky neni vybrdn,
spotrebi¢ mliZe tento Cistici prostrfedek
béhem proplachovani pouZit. Zasobnik
oplachnéte horkou vodou. Cistici prostfedek
vloZte do spravného oddilu.

AvivdZ a Cistici prasek nemichejte dohromady.
Zasobnik opldchnéte horkou vodou.

Praci prasek se m{Ze smichat s avivazi.

Zbytky praciho prasku v Do zasobniku je vioZen mokry praci prasek. PFed pouZitim nechte praci prostredek
zasobniku na praci prasek. (**) uschnout.

Praci prasek zvihnul. (istici prostfedky uchovavejte v prosttedf
bez vlhkosti a nevystavujte je nadmérnym

teplotam.
Tlak vody je nizky. * Zkontrolujte tlak vody.
Praci prédek v hlavnim zasobniku zvlhnul b8hem |+ Otvory zkontrolujte a jsou-li ucpané,
predpirky. Otvory v zdsobniku jsou zablokované. vyCistéte je.

Doslok problému s ventily zésobniku
Praci prasek se m{Ze smichat s avivazi.

Kontaktujte autorizovany servis.

Aviva? a Cistici prasek nemichejte dohromady.
Zasobnik oplachnéte horkou vodou.

Buben pravidelné ¢istéte. Viz 4.4.2.

NepouZiva se bézné ¢isténi v bubnu.

Ve spottebiti se tvofi prilis V pracce byl pouZity nevhodny praci prasek. PouZivejte Cistici prostredky vhodné pro
mnoho pény. (**) pracku.

Bylo pouZito nadmérné mnoZstvi praciho prasku. PouZijte doporutené mnoZstvi praciho
prostredku.

(istici prostfedek skladujte na uzavieném

Praci prédek byl skladovdn v nevhodnych

podminkdch. asuchém misté. Neskladujte na nadmérné
horkych mistech.

Nékteré smési tkanin, napr. tylu mohou tvofit « \/ takovém pripadé pouZivejte mensi

velké mnoZstvi pény z ddvodu jejich struktury. mnoZstvi Cisticiho prostredku.

Praci praSek je zaloZeny ve Spatném oddile. « Cistici prostfedek vloZte do spravného oddilu.

AvivdZ byla pfidana brzy. Mohlo dojit k problému s ventily nebo
s vypousténim cisticiho prostredku.

Kontaktujte autorizovany servis.
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Problém Ddivod Reseni

Z prihradky na prasek vytéka PouZili jste prilis mnoho Cisticiho prostredku. + Namichejte 1 IZicku avivaZe a 1/2 litru vody a
péna. nalijte ji do zasuvky na hlavni prani v zasuvce
na Cistici prostredek.

+ Dejte praci prostfedek do pristroje vhodny
pro programy a maximalni ndpiné uvedené
v tabulce ,Program a spotfeba”. Pokud
pouZzivdte pridavné chemikalie (odstrafiovace
skvrn, bélidla atd.), snizte mnoZstvi praciho

prostredku.
Na konci programu zdstédva Mohla se vytvofit nadmérnd péna a mohl se + PouZijte doporutené mnoZstvi praciho
pradlo vihké (*) aktivovat systém automatické absorbce pény prostredku.
nasledkem poufZiti pfilis velkého mnoZstvi praciho
prostredku.

Pristroj se neprepne na Zdimani, kdyZ pradlo neni rovnomérné rozloZeno v bubnu, brani se tim poskozeni stroje a jeho okoli. Pradlo
znovu rozloZte a opakuijte Zdimani.

(**) NepouZivd se bézné ¢isténi v bubnu. Buben pravidelné Cistéte. Viz4.4.2

A UPOZORNENI: Pokud problém neadstranite, atkoli jste pouili pokyny v tomto oddile, kontaktujte prodejce nebo
zéstupce autorizovaného servisu. Nikdy se nesnazte opravit nefunkéni vyrobek sami.
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